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L DE n ·f} fl. 

MIDDELEEU'VSE BEROEPS- EN 

AMBACIITSNAMEN TE LEUVEN 

Er bestaan tot nog toe geen uitgaven van Leuvense middel

eeuwse cijnsboeken of -rollen (1) waaruit een anthroponymische 

studie zou op te maken zijn die ook slechts een relatieve volle

digheid en zekerheid zou garanderen. 

Door deze bijdrage wordt getracht de lacune aan te vullen 

op grond van eigen excerpten uit de oorspronkelijke bronnen. 

De tientallen beroepen of ambachten die opgetekend werden (2) 

dragen er niet alleen toe bij o. a. onze kennis van de verschil

lende takken der middeleeuwse bedrijvigheid te volmaken (3), 

maar illustreren tevens en vooral een der waarachtige bron-

(1) Tenminste niet uit het tijdvak dat hier zal besproken worden. Ene 

uitzondering slechts: J. CuvELmn, Coniribulion à l'hisioire linanci~re el 

démographique de Louvain au Mogen dge, in BULL. Co~m. Roy. HIST., 

cvm (19·t3), I, 1-40. 

(2) Aan een bepaald juridische of caritatieve betekenis werd hier, bij 

het gebruik van het woord « ambacht. niet gedacht j nmbaehtsnaam is 

alleen stielnaam. 

(3) Vgl. o. a. wat A. BACil, Deulsclle Namen[mnde. Band I: Die deu/

schen Personennamen, In Grundris% der gum. Phil., blz. 4, § 3 (Berlin, 

1943) voorhoudt: «Da die Namen inhaltlich viel!aeh bedeutsame Zeug

nisse iür die Kultur der alten Zeit darstellen, lst die Deutsehe Namenkunde 

eille wichtige Hilfswissenschaft [ür andere Wissensgebiete: !ür die Fu

milien- und Sippenkunde, die Siedlungs- und Ortsge·schichte usw .• -

. De geweldige sociale revolutie die de structuur van de rurale 12" eeuwse 

maatschappij te Leuven omzet in een stadseconomie is niet alleen zicht

baar in de economische o! politieke geschiedenis, in de sociale klassen

strijd, in de toponymie, maar ook in de naamgeving. Vanaf de 13° eeuw 

dringen een aantal beroepsnamen door als FN en de som dezer FN levert 

een waarachtig beeld op van de samenstellende leden der middeleeuwse 

. corpora tics. 
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nell van de middeleeuwse naamgeving (1). 'Vij hielden ons aan 

Leuven tot 1399 (2). Onze teksten en gegevens der 14e eeuw 

laten niet toe te concluderen hoc. groot het aantal ambachtslie

den was. Er moeten wel « denombrementen }) bestaan hebben (3) 

waaruit zulke resultaten af te leiden waren, maar alleen dat van 

ca 1390 kan ingeroepen worden (4). 

Niettegenstaande het ontbreken van vroegere volkstellingen 

mogen we toch, op grond van de talrijke indirecte resten in de 

FN besluiten tot een zeer aanzienlijk aantal beroepen en tot een 

overweldigende bij drage van de middenstand in de middeleeuwse 

samenleving. 

De FN uit beroepsnamen gekozen, dingen, na de FN uit 

plaatsnamen, voorzeker naar de tweede plaats. 

Opgetekend werden alle aanduidingen van het beroep, die 

als appositie optreden, d. i. als tweede bepaling van een per

soon, naast een voornaam (5). 

(1) Zie over het belang van een beroepsnaam-lijst: O. JODOONE, Buis 

el mélhodes de l'anlhroponymie, in Feestbundel H . J. van de Wijer, Leuven 

19-14, I, 141. 

(2) Wanneer we even wegkijken naar de letterkunde is ook de tijd 

1250-1350 die waaruit tot nog toe, buiten H. vall Veldeke, de eerste en 

blijvende litteraire bewijzen zijn na te gaan. 

(3) DJljkens de volgende bewijsplaatsen: 

n) 1351, Item den cJerke die die vi! prochien screuen omme te wetene 

hoe menich huus In cIc prochic wnj/, xv lb. p., Stadsareh. Leuven 498G 

. bis, !l3r· ; 

b) 1360, Item goess. jnde Jilie op de teringe die te slnen huus verterd 

was ouermids de goede liede die jnde prochien ghinghen omme de goede 

liede te seruieren ende te doen swercn ho re goet dat elcs goet ware ende 

daer ar d . c. penninc te geuene tot op XIIJ jn nouemb. van vore ende van 

nae, Ibid., 281 v·; 
c) 1361, her henl'ic der stad cJerc de pare van dat hi met omme ginc 

in sinte peter prochic doe men de gemeijne taxatie in haelde xv In meij, 

ibid., 298 v·; henr. corneken van sinen lone van der biestprochie dat hi 

omme ginc metter gemeijnder taxatie XIX In junio, Ibid., 299v·; Item 

peter cout. clerc van dat hl met ommegine metter gemeljnder taxatie in 

sinte gertruden prochie, Ibid., 300r·, enz . . 

(ol) Uitgegeven door J. Cuvelier, t .a .p. 

(5) VgJ. • I talce su~name in the wide sense or sccond name, whether'we 

are concern cd with only an occasional and ehangeable distlnctive addition 
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(3) MIDDELEEUWSE 13EHOEPS- t:N AMUACIITSNA1\[EN 31 

Verschillende varianlen voor één persoon werden verbonden 

door =; verschillende personen werden gescheiden door -, 

Verder werd ingekort door aanduidin'g van jaartallen, i. p. v. 

een volledig identische tekst. Uitzondering werd alleen ge

maakt voor belangrijke varianten of voor interessante doopna

men of doopnaamvormen. Bondig werd dan het bewuste woord 

taalkundig onderzocht; culturele beschouwingen bleven ach

terwege; waar het nodig bleek zijn onze FN aangevuld of geïl

h.istreerd door de echte beroepsaanduiding (appellatief), voor 

zover wij die konden optekenen (1). 

Een gewichtig punt dat voor kritiek vatbaar zou kunnen 

schijneI\ moet nog even verdedigd worden. Een hoofdletter 

wordt over het algemeen, naar de richtlijnen van de Koninklijke 

Commissie voor Geschiedenis, geschreven bij het begin van 

familie-, voor- en plaatsnamen n. Juist in deze bijdrage moch

ten wij niet een mening opdringen of een voorstel als reeds 

bewezen aanzien, door iedere precisie naast de VN te voorzien 

van een hoofdletter: daardoor alleen reeds zou het neutrale ka

rakter van het bewuste woord verdwenen zijn (3). Waar de 

hoofdletters in de tekst voorkomen, 'werden ze natuurlijk zo hier 

overgenomen: de strikt diplomatische weergave,werd beoogd. 

Ten laatste, een hele reeks namen valt absoluut buiten be

spreking. Dit zijn voor eerst de zogenaamde ~ Schleifnamen » (1) 

or with areal, perhaps even hereditary surname •. M. T. LÖFVENDEnG, 

Sludies Ol! Middle English loeal Surnamcs, in LU:-ID STUDIES IN EN'GLISII, 

XI. Lund, 1(J.l2, blz., XIX, noot 1. 

(1) Vg!. de methodologische opstellen van J. LINDE~.u;S en IC. ROE

LANDTS, in ~Irm. VLA. Tol'. Vlm, Leuven, XVIII (1942), blz. 1-19, en een 

toepassing (1941) van J. LI:-IDEMANS, Plaals- en Persoonsnamen in oude 

eijnsboekm, In TOPO:-lYMICA, VIII. Leuven. 

(2) Inslruelions pour la publicalion des leI les hisloriques, Co:.m. Roy. 

BJST., Brussel, 19422. 

(3) Iedereen opereert niet zo; zie o. a. IC. SUIlLÄULY, Zw Gcsehiehle der 

deulschen Personennamen naell lJadcner QueUen des 13. '14, und 15. Jahr

hunderis. Zürich, 1928, blz. 6: ,Der ganz inkonsequenten Verwendung 

von kleinen und groszen An!angsbuchstaben habe leh Groszschrcibung 

der !\'amen durchgeführt •• 

(4) Dit zijn FN indirect gekozen (door spotzucht bv.) uit de naam van 
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32 . L. DE MAN (4) 

indirecte beroeps:J.:J.Ilduidingen zoals: 1315, nrnoldi dicti glze

backen broei, AP ch. 583, elders nog geheten, 1326, arnoldi dicti 

wiLlebroet," AP ch. 756; of nog ca 1317, Johannes sporcuoei 

rot a r i u s K. 1335, 2 vo; of nog de namen der stadsboden: 

1345, Pauwels lijchlvoete (1), AL 4986, 7 vo; 1346, Jan driemile, 

ib. 27 r O ; 1348, Geerd vlighe, ib. 48 rO; 1382, meester Janne 

olipol (een schilder), AL 6281, 14, enz. werden weggelaten. 

Evenmin werden beroepsaanduidingen genoteerd als: capel

lanus, custodus, investitus, plebanus, presbyter, rector, sco

lasticus, subrector, villicus, burgensis, mamburnus, procura

tor, provisor, enz. 
Sommige namen ontsnappen ten andere door het feit dat 

soms alleen de voornaam ingeschreven werd. 

Zo bv. waar het gaat over knechten: 

1345, arde bastijns ... Item wou leren sinen gheselle, AL 

4986, 8 rO ; 

1346, Otthen heren wouteren ,Eueloeghs knecht, ib. 

27 rO; enz. (2). 

Personen die goede bekenden zijn, bij de opsteller van het 

stuk ten minste, staan eveneens alleen met hun voornaam in

geschreven : 
1345', Elewoude opden vorsten keijbergh te cauchieden, 

AL 4986, 9 VO ; 

1347, arnoldu3 peters cl ere, ib. 39 rO (3). 

de vervaardigde producten, uit de naam der werktuigen, enz. -:" Zie 

A. BAcn, op. cito passim, vooral § 247, blz. 2G7 en vlg. 

(1) Sommige vb. zullen door anderen elders worden ondergebracht; 

de mogelijkheden zijn: pars pro toto; bahuvrihi-compositum; meta

phora; metonymia. 

(2) In dit verband worden ook de werklieden zonder naam geciteerd: 

1349, Item den wechtere ende sinen ghcseUen... den wechtere vander 

bist. .. Item den boeden vanden huus ..• Item den knechten die de gocten 

scone maken, AL (= Stadsarchief Leuven, zie, ook voor verdere bronnen: 

Slgels en afkortingen) 498G, G3 r·; 1357, Item den tymmerlieden die jnt 

orloghe waren vore brucelle, AL 498G bis, 22\Jro. Honderden voorbeelden 

zijn dienaangaande te halen uit de rekeningen; maar deze verliespost 

staat niet alleen op het credit der beroepsnamen geboekstaafd, al de 

andere f.'N-soorten hebben er hun deel in. 

(3) Dal kleri, geen appositie Is bij c Arnoldus Pecters • blijkt uIL aO 
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(5) :\liDDEI.EEUWSE mmOEPS- EN AMUACHTINA~IEN 33 

Betekenis v~n de beroepsnamen in FN. 

Specialisatie van het bedrijf (1) is het kenmerk der middel-, 

. eeuwse vaklieden. Daaruit mogen wc nog niet afleiden dat 

een schotelmaker uitsluitend schotels vervaardigt, dat een slo

tenmaker alleen sloten fabriceert, dat een smid alleen grof 

werk verricht, enz. De beroepsnaam kon gekozen worden naar 

het voorwerp dat meest vervaardigd werd of dat duidelijk in 

het oogvallcnd, werd geëxposeerd: verschillende benamingen 

kunnen dus hetzelfde uitgeoefend beroep aanduiden. In ieder 

geval werden deze namen talrijker naar gelang de behoeften 

der middeleeuwse stad groter werden en zich de locale indus

trie en handel ontwikkelden (2). 

Uit de rijke middeleeuwse verscheidenheid zijn het om zo 

te zeggen - en het was te verwachten - de kortere namen 

die tot nog toe zijn overgebleven: Smedts, Schepers, de Bakker, 

Kuipers, enz.terwijl de langere aanduidingen der specialisatie 

(Riembesktgere, Stcenbickclere, Wamzoelmakere) verdwenen. 

Vooraleer we het materiaal zelf bespreken, moeten een paar 

overigens zeer begrijpelijke liminaire moeilijkheden even be

licht worden. 

Ten eerste, beschikken we over bewijzen die ons toelieten 

al de namen die verder zullen volgen werkelijk als FN op te 

vatten? En naar welk criterium geschicdde het schiften? 

Het ontgaat niemand hoe delicaat het is te bepalen of wij bij 

citaten als: aO 1330, bona jwani carpentarii, AP ch. 812; 

1345, jan die koe, AL 498G, 7 vO , enz. al staan voor een FN 

of nog steeds voor de uitsluitende bepaling van het ambacht (J). 

134G, Item van dat arnoldus peters c1erc vle gut ten tijde dat peter Jnt 

heer was, ib. 270°. 

(1) • in unseren FN (spiegelt siell) noch dIe bis ins einzelne geilende 

Gliederung der miltelallerlicllen Gewcrbe wider ... eine Speziallsierung 

der Arbeit, bei der jeder Handwerker nur wenige Arten von Waren her

steilte, diese aber vom rohen Stof! an bis zur Vollendung., M. GOrf 

SCIlALD, Deu/scllc Namcnlcunde, München, 1932, blz. 77. 

(2) Ca. 1350 werd in Engeland het hoogste quantum bereikt, G. FnANs

SON, Middlc EJlglisli Surnames ol Occupalion, In LUND STUDIES IN EN

CLISII, lll35, 3, blz. 32. 

(3) ,Am meislen Schwierigkeiten bereilel der Typus Tau!nume + AI

R. B. Ph. et H_ - XXVII. - 3. 

, , 
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In één bepaald geval, waar we over een echt schibboleth be- ~ , 

schikken en er dus om zo te zeggen geen hvijfcl meerkan be-

staan, mogen we besluiten tot de aanduiding van het beroep 

en niet tot de FN; dit zichtbare teken is na de bedrijvigheid 

de opsomming van de vervaardigde voorwerpen. Het schema · 

is in zulke gevallen VN (= blijvend bestanddeel) + een be

roepsnaam als appositie (werkelijke aanduiding van de be-

zighe id) met een uitleggende tekst. 

Uit de oudste stadsrekeningen stammen de volgende voor

beelden: 

1346, Wouter den zadclmakere van ere halchleren ende van . 

ij. ouerslaghen, AL 4986, 27 VO ; Jacomin den zadelmakere 

van dat hi der stad zadel ende breidel maecte doe men jnt 

heer was, ib., 27 VO (dezelfde later aO 1351, jacomarde van 

enen breijdel ter stad ors behoef, AL 4986, 92 vo); 1346, 

meester theus die bogJzernakere van dat hi daer bi was daer 

men sc (i. e. wapens, bogen) reecte, ib., 27 VOo 

1349, Janne den dreijere van houle ane Raethuus van 

lallen van lenen van zoelen, AL 4986, 62 vO; Conrade .den 

goulsmel ane den greve van vlaenderen ghesint met enen 

guldenen ringhe die de greve verloren hadde.. . ij seilde, 

ib . 65 ro; wouter den paueyere van den cameren op den 

moer te paueyene, ib., 65 rO. 

1350, vranken den sloelmalcere · van sloelen ende van 

slolelen, AL 4986, 80 ro ; 

tik cl + Stnnues-, Amts- ouer Berufsbezeichnungen t, K. SunL,\,uLY, 

op. cil ., blz. 113. - • \Vhen uealing with l\1idule ElIglish surnames of 

occupatIon one meets with the questIon, whcthcr a person really had 

the occupation t1wt his surnameimporls, or i! this was only thc case 

during a certaill time or unuer certaln circumstances. To deeide this in 

a fully satisfaclory way, is prolJalJly not possiIJle, lJecause the real tradc 

ean only lJe found out in exceptional cases t, G. FnA~sso~, op. cil., blz. 

2n. - Analoge uitingen komen niet alleen voor in onomastische werken, 

maar ooi, in geschieukumiige, zo uv. voegt J. VA~Nl,;nUS, na het aanhalen 

van een paar lJeroejlsnamen te Aarlen (smyt, veder, swerlfegcr, !uller, 

arcze (= nrls), lteffammc (= Hebammc), SWYIl hirue, pretcr) cr aan toe: 

• sans parier des Iloms dont 11 est uiffieile de dirc s'i1s inuiquent la pro

fession des inléressés ou bien s'jJ s'agit de patronymcs déjà lixés comme 

noms de familie t, in Dénombremcnls luxembourgeois du quinzième siècle 

(117::-1432), !3ULL. CamI. Roy. HIST. CV! (3 0 ct ti° livraison), blz. 2<11-

245. 
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1354, mecstcr J anne den glzclascmalcere van iiij vensteren 

te makene, AL . 4986, 136 r o ; 

135G, arde den zeelmakere van zelen, AL 498G, lGS V O ; 

petere die borsmakere van j borsen, ib., 169 rO; mester 

jnnne den boechmalcere van xxC sprinuels gcseuts, ib ., 169 VO ; 

13G7, jan den goutsrncl ommc coper te copcne dare men 

die teken al maken .sal dmaelgcll medc tontfaen, AL 4986 

bis, 230 ro; . nn slo/gieters wïf van 'l.fhC/Zen ae,pcl:1l op 

torken anc dlC bore lporc, 1 ., 2;W VO ; goerde den srncl van 

y yseren hameren, ib., 230 vO ; 

1358, Claus den elere, AL 4986 bis, 248 VO (1) ; hubreeht 

den sloc/rna)..:ere (Z) van x cleUn 'slo/en ende van IIIJ groten 

sloten metten sloe/den, ib., 2'19 vO; 

1360, meester jan de smet ende sinen sonc van den don- . 

derbussen, ib ., 279 rO ; gielijs de seelmakere van VJ ponden 

pa/garens ane de springale, ib., 279 VO ; gord de scrijnmakere 

vanden donderbussen te steekene, ib., 282 ro; diederic de 

coc van sincn arbeide die hi dcde doen hi coecte, ib., 281 rO ; 

jan de goutsmel van enen nappe die de stad ghaf heren 

Clause specht mijnre vrouwen van brabant cl ere doen hi 

sine xJesse sanc, ib., 283 r" ; 
1361, \Vouter de kersmakere van lorken die men hernt 

Inde vierpannen, ib. , 318 V O ; meester jannc den aersa/ere (l) 

van dat hi cnapen genas die vore dorloghe ghequetst wa

reil, ib. 326 VO (4). 

(1) Was bode in stadsdienst. 

(2) Heet ook: 1358, hubrecht van /zordas van sloten .•. AL 498G bis 

250 v'. 
(3) MnI. ursatere, uIt het mlat. archiater = arts. Het echte mnI. woord 

was meesier, d. i. wondheler, geneesheer, MnI. Wdb. I, 4GG; Sta. I, 101. 

Vgl. te Leuven: 1442, meester Janne claus ersetere, AL 5070, 91 v'. 

(·1) Dat proeessus eindigt Ilatuurllj Ic niet op de hier gekozen einddatum 

(1399). Ook In de volgende jaren wordt hel voortgezet maar dan naar 

het schijnt in mindere mate. Zo vinden wij in het RekenilO! a O 1-112 en 

1413 alleen nog een paar expliciete tek ,~ ten: 1412, Henrie den Cupere 

ende Wouteren sinen bruedere ... cupen groeten ende eleynen winvaclcn 

te verbindene die scoen te makene te wassen ende te spoelelle, Rek. 3789, 

30 v'; Rutgier die saeghcre ende Jan die scoenmakere sijn gheselle van 

ratghem, ib., 25 v'; H13, Lodewyc van kortbeke sloe/mckcre van ij 

rIolen; segber den sloelmekere om XJ " lalijsers, Rek. 3789, 4 r'; Jan den 

rnandemekere om LIX. lallen, lb., <1 r'. 

Ook andere stukken leveren slechts karige voorbeelden In latere tijd: 

1439, Goert die nagelmekere om ... NageIe, Rek 3795, 27 r'; ghcert die 

.. _ .. . _- ---~_._---
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L. DE MAN 

De tekstcn zoals zij voorafgaan zijn en blijven gewone aan

duidingen van het beroep; daarmee wordt nochtans niet voor: 

gehouden dat zij geen aanleiding kunncn geven tot FN, inte-· 

gen deel daardoor is er weer een begin gemaakt om van een 

accidentele precisie een blijvend onomastisch kenmerk te 

maken. 
Het administratief geweten van de middeleeuwse klerk is 

volkomen bevredigd wanneer hij zijn medeburgers in zijn fo

lianten opschrijft met de (vaste) VN plus een kenteken dat de 

drager er van doet verschillen van de anderen die van dezelfde 

VN voorzien zijn. 

Maar alhoewel dit principe algemeen aanvaard wordt en al

hoewel het zeer klaar geformuleerd is, toch blijkt de praxis heel 

wat moeilijker, zoniet onoplosbaar. 

Ziehier zo een vraagstuk. '\-Vij beschikken over de volgende 

uitleggende teksten: 

1349, Jan den smel van yser. were ane Raethuus, AL 

4986, 63 r O ; 

1350, Jan den smel van der stad eoeken gherce van spelen 

van polijsere ende van pannen te hermaeckene, ib., 76 rO ; 

jan den smel van crammen anc drincwatere ende van 

yserwere, ib., 77 VOo 

Tot hiertoe geen zwarigheid: Jan de (een?) smid, levert werk 

in stadsdienst. Nu daagt plots aO 1356 het volgende citaat op : 

mester Jan smel slolemakere van XIJ groten maclslolen 

ib., 168 VOo 

Is « Smet» hier op weg FN te worden en betekent de rest 

«slotenmaker van 12 maalsloten » of is alleen (e slotenmaker» 

een appositie bij Smet? 

Op de volgende bladzijde der rekening levert dezelfde (?) 

Jan lood: aO 1356, Jan sloelmakcrc van j blocs loet, ib., 169,0. 

3md ... om te hebben !Jebondtn ij schiucn ... mcl ouden ijseren bandm, ib., 

28 uo; 1-142, Arent dic colfcrmekere van ij grote bussm rooi ie uerwen, AL 

5070, 7·1ro ; Jncob dic Cauchiere van cauchicn dIe stratc, lb., 7·1u o ; 1458, 

Vrullckc de :ee!Jhcrc cnde sijn geselle gesacglll, AL 503G, 45 r<> ; WllIcmrne 

de :eysemeker vun eender ouden uierpannen, ib., 50 uo. 
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MIDDELEEUWSE DEfiOEPS- EN Al\!nACIITSNAMEN 37 

Smid was toch nog ue definitieve naam niet; wij constateren 

dat Jan bekend staat als de Smid of de Slotenmaker . . 

Wat nu intrigcert is de vaststelling dat een analoge bezig

beid ook wordt uitgeoefend door een Jan den polgielere (aa 1349), 

o. a. in AL 4986,62 va, die goten aanlegt, soldeert, lood bewerkt; 

is het steeds dezelfde persoon die naar gelang zijn gepresteerd 

k één keer als smid of slotenmaker, elders weer als potgieter 

opgeteken d staat? .... 

Dat er wel meer Jannen zijn die als smid of iets dergelijks 

fungeren weten we best ; ten bewijze maar, steeds uit dezelfde 

rekening: 

1355, jan yden van vu paer raderen, ib. 153 vo; jan 

den joeden smet van IJ commen ... te besJane, 154 VO ; 

1356, Jan van comlech van XVIJ tafelen la ets, 168 vO; 

Jan den vos van v vierpannen, 168 vO; jan croemvoel te 

nagelen, 168 VO ; jan 'van geldenake smet, 169 ra ; 

1360, jan van vellheem smet van yserwerke, AL 4986 

bis, 281 ra. 

Wij citeerden dit alles slechts om te bewijzen van hoeveel 

aspecten en van hoeveel sleutels tot dubbele benamingen en 

filiaties we verstoken blijven. 

Het is hier nu 4c gepaste plaats om te verklaren wat we juist 

voorhebben met deze ambachtsbepalingen. 

Wij zijn er wel van overtuigd dat een Godefridus scriptor 

tributi lou. (aa 1279, AP ch. 174) werkelijk het ambt van klerk 

bekleedde; dat Johannes faber de fabrica (ca 1317, Kerk. 

1335, 3 ra) nog in zijn smidse werkte; dat magister ar. surusu

cus (aa 1278, AP 1546, 12 ra) zijn kunde werkelijk ten dienste 

der lijdenden stelde - maar scrip lor, jaber, surUSUCllS (= chi

rurgicus) zijn hier toch al, in ieder geval, - zal men wel willen 

toegeven - specifiek bepalende elementen die de enkciing iso

leren van de anderen. 

Natuurlijk zal men nooit kunne'n bewijzen of de toevoeging 

al meer overhelt naar de FN dan wel eenvoudig is een adminis

tratieve bepaling. Maar dat bewijs verlangen wij ook niet. 

Wij stellen alleen vast dat tussen het midden der 13c en het 

begin der 14° eeuw, te Leuven, er een overgang plaats grijpt 

. ' 

... ... : . . 
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38 L. DE MAN . (10) 

van gewoon appellatief tot distinctieve bepaling of tot ono

mastisch kenmerk (1). 

Op grond van vier vaststellingen zullen we proberen de lezer 

te overtuigen dat wij in ons materiaal redelijkerwijze wel met 

zekerheid FN of tenminste al cen stadium tussen appellatief 

en FN kunnen terugvinden. 

a) Het principe der tweede bepaling naast een VN dus, 

wordt algemeen aanvaard vanaf het ogenblik dat uit een vlek 

of een dorp ecn stad ontwikkelde. Door het toenemen van de 

bevolking wordt het practisch onmogelijk nog langer, zij het 

om administratieve of eenvoudig om verstaanbaarheidsredenen 

zoveel Jannen, 'Wouters of \Villems, enz. naast mekaar te on

derscheiden. Net zoals in sommige gevallen duidelijkheidshal- . 

ve (2) de plaats van afkomst, de huisnaam, een vadersnaam, 

enz. kan fungeren om als preciserend element op te treden, zo 

kan zonder moeite en hoe natuurlijk, ook de aanduiding van 

het beroep aangewend worden. \Velnu Leuven is stad op het 

ogenblik dat onze reeks namen, uit het oudste archief opgete-

(1) Ambachtsaanduidingen daarentegen uit de vorige eeuwen zijn nog 

wel stceds appellatieven (= gewone titels, door de klerk ter verduidelijking 

bijgeschreven). Vb. 1116, Franco caslel/anus; Arnul!us dapifer; 1148, 

Ansfridus uillicus. J. CUVF.L1lm, Les inslilulions de la uille de Louuain au 

moven tlge (Ac. Hoy. !\1ÖI . In-4 , 2· sér. XI, 1). I3ruxelles, 1935; blz • . 

192. Ze kunnen natuurlijk aanleiding gevcn tot het ontstaan der FN. -

Vgl. over het verschil tussen FN en appellatlc! : A. VA~ LOEY, Hel sulfix 

-er in plaatsnamen, In HCTD XVII (19·13), blz. 285-286 • het verschil 

tussen een appellatief en een eigennaam ligt hem in het sociaal karakter 

van de l:1atsle: een eigennaam ontstaat pas door een particuliere over

eenkomst onder de leden van een bepaalde sociale gemeenschap. Eerst 

omdat al dc leden van een bepaalde sociale groep, hoc dan ook, overeen 

gekomcn zijn, dat een bepaald woord op cen bepaald Ï1.c..lividu ol op een 

bepaalde plaats toepasselijk is, wordt dat woorc..l tot eigennaam •• - Ot 

het al de Smid is, of nog een werkman, een smid, blijkt niet. 

(2) De verdediger van de alles verklarende zucht naar klaarheid is 

. P. AEDlscllEn, Sur ['origine cl la formalion des liOnlS de familie dans Ie 

Canton de Fribourg, In I3/DLIOTECA DELL' Anclllvu~l RO~IANICU~I, Serie II, 

Linguistica N. 6, Onomastica (Genève, 1924), blz. 87, 8D, 92, 97, 101. Blz. 96 

Doemt hij ze: • principe sur Icquel est basé I'échafaudage de I'onomasti

que. , G. FnA.,,,\sso:-;, op. cit., blz. 41, verzet zich volledig tegen Aebi seher. 
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(11) MIDDELEEUWSE DEnOEPS- EN AMDAClll'SNAMEN 

kend, voorkomen: dit is het midden der 13e eeuw. Ten bewijze 

de historische bronnen verzameld en meesterlijk gecommenta

ricerd door J. Cuvclier (1). 

b) Het is bekend dat de toevoeging van « dictus I) (2) het be

staan van de FN bewijst. Heel dikwijls nochtans ontbreekt 

het in ons materi:1:1I.· Een overweldigende reeks namen met en 

zonder dictus latcn toe de identiteit van de pcrsonen vast te 

stcllen; zulke bewijsplaatsen zijn: 

1251, willelmo serinemakere, AP eh. 11 ; 

.1254, WiIIelmus serinarius de louanio, AP eh. 17 ; 

1255, Willelmus dietus serinemakere prouisor, AP eh. 23 ; 

125G, Willelmus serinarius procurator, AP eh. 27; 

ca 1317, Margareta filia bertine de domo sua que fuit 

WiIleJmi serincmakcrc, Kerk. 1335, 47 rO. 

1258, waJtero dicto sucrtvagherc, AP eh. 34; 

1250, waltcrus dietus Gladiator, AP eh. 40; 

ca 1278, cJy. mia \Valteri succruegere, AP 1516 10 r O ; 

1370, vcr lijsbet suetueghers, AP 15,19, 48 VOo 

c) Volstrekte zekerheid bezitten wij wa-nneer bij een eerste 

aanvulling (in Casu: een beroepsnaam) naast de VN nog een 

appositie staat, met aanduiding van het werkelijk uitgeoefende 

beroep, of wanneer wij weten dat een persoon, .die bv. priester 

is, door een beroepsnaam « gepreciseerd» wordt. : Bv. : 

Ca 1317, eucrardi barbilonsoris, Kerk. 1335,81 ro; naast 

ca 1350, ellerardus sccrman eer do, Kcrk 1335, 2G VO ; 

1269, Henrici dieti Draghere n a u te, AP eh. 100; 

na 1278, joh. edelman e arp ent at 0 r, AP 15·IG, 8 rO 

1301, johannes COqUllS pis tor lou., AP eh. 348; 

1302, \Valterus napbindere a u r i! ab er lou., AP ch. 

380 ; 
1305, bastinus dietus vedelere t ex tor lou; AP eh. 

435 ; 
1311, johannes dictus scocman. eer dolou., AP eb.S31 ; 

(1) Circa het j33r 1000 begint zich uit de rurale samenleving een sluds

economie te onlwikkelen, J. CUVELIER, La Forma/ion de la vWe de Lou

vain (Ac. Roy. l\fÖI. il1-40, 2° sér. X, 2. Bruxelles, 1935) , blz.IOO, noot 2. 

(2) Zie L. DE MAN, De bijstelling mtl • die/us. en het probleem van de 

vaste fomilienaam, in MEDEDELINGJ:N UlTo. DOOI! DE VF.J\ENJ(lI~O voon 

NAAMI\tJNDE TE LlllJVEl'I, 24° jánrg;m~ l~48, bl;,:. 25~32, 

.. - _. _.-_. - -_ .. - . - -- -·~: -:~II 
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40 L. DE MAN (12) 

" ~ .. 

1312, arnoldi dieti mali/or cl er i ei, AP eh. 537; 
131G, arnoldus dictus grulere eer dolou., AP eh. G03 ; 
ca 1317, Johannes dictus pape tor tor u III pis t o! 

Kerk. 1335, 8 UO ; 

1321, arnoldus dietus deck ere te x tor, AP eh. 69S; 
1322, arnoldus dietus beekere f u Ilo magister, AP eh. 

700 ; 
1328, johanne dieto GLlpere bra s s at 0 re, AP eh. 785 ; 
1329, \Valterus dietus deckere e arp ent a r i us, AP 

eh. 790; 
1370, Jan de beekere die tap p i i t weu ere, AP ' 

1547,3 uO; 
1370, her simoen de meijer de pap e, AP 1547, 29 ra, 

naast: 
1383, symoen meiers, AP 1549, 50 rO ; enz. 

Zelf indien wij voorlopig over geen verdere oorkonden be
schikken om te besluiten tot het al dan niet verder ontwikkelen 
tot FN, hebben wij al deze benamingen opgetekend. 

Slotsom: het ontgaat ons dus niet dat de beroepsaanduiding 
drie stadia kon doormaken: 1) ze blijft doodgewoon appella
tief; 2) ze wordt bepalend. persoonlijk element; 3) ze wordt 
vast (persoonlijk + hereditair) element (1). 

(1) I On peut évidemment toujours sc demander si Ic nom de métier 
avait dans lous les cas ttn sens onomastique: or, il y a seulement une 
dil!érence extrèmement petite entre I'emploi d'ull nom de lI1t!tier avee un 
scns distinctif ou onomastique. Le sens distinctif est une étape sur la 
route vers Ic sens onomastique... Certains surnoms dérivés de noms de 
mélier se sont déjà cristallisGs en Homs héréditaires, véritables noms de 
!amille, ct on He rlsque tjuère de se tromper, si I'on sout[ent · qu'une partie 
des nOlllS de profession rentrant dans notre groupe (I . e. - udjectif to
ponymique + nom de mélier, bv. LnmlJequin de Dreuam; LamlJequin 
cuurralicr dc chevax; Lamllequin cle Dreuant, corruticr; LamlJequin de 
13relJant, courratier) onL égnlcmcnt !rallchi Ie peUL intervalIe 'lui les sé
parail des surnoms. Un exemple eomme celui de Pierre d' Auccurre, dil 
l'orlevre .. . nous met en présence d'un terme onomastiquc presque indiseu
taille. IJ laul aussi cOllsld érer 'lu ' ull nom de mélier Jleut sc don lier comme 
sobriquet à Uit individu 'lui n 'a jamais exercé la professioll dunt II porte 
Ic nom I IC MICIIAELSSON, op. cit., blz. 122, 123. 

Ook P. AEDIsclIEn, op. cit. 86 zet deze twijfel voorop; is de beroeps
Danduiding werkelijk PN ol all een ecn precisie vanwege de klerk? Vertje-

=-=--
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(13) MIDDELEEUWSE DEn OEPS- EN A:\mACIITS:-lAI\IEN 41 

De bntste twee stadia kunnen echter zo moeilijk van mekaar 

gescheiden worden dat we ze ook, wetens en terecht, bij de 

rubriek FN meenden te mogen onderbrengen. 

d) De herediteit der namen ten laatste is eveneens een cri

terium dat dienen kan om de FN als vast te beschouwen. Maar 

welke moeilijkheden, om 'zo te zeggen onoverwinnelijke, moeten 

wij niet doormaken om hier of daar, na schatting of deductie 

te durven onderstellen dat dit lid der familie, bv. Walterus 

dictus wegbeeker, zoon is van Renerus wegbecker of dat 

twee mensen, eenvoudig maar, verwanten zijn. 

Het toeval dat de teksten bewaard heeft, dat ze overlevert 

met de filiatie of de verwantschap geldt, vooral voor de oudste 

periode, waar we geenszins nog beschikken over aanvullingen 

in schepenboeken of rekeningen (1) als opperste regel. 

I De talrijkste bewijzen dezer herediteit komen voor in BVE 

I Il (2) waar ons de oudste leden van iedere Leuvense adellijke 

i familie worden voorgesteld; en zelfs, indien wij met reden twij

I relen aan de authenticiteit van alle aanduidingen uit de lOe 

eeuw, dan is er toch een grond van waarschijnlijkheid dat de 

citaten die stammen uit de 11 e en de 12e wel eens ooit door 

W. Boonen werkelijk werden ontcijferd (3). 

Een aantal namen van leden der Leuvense geslachten gaan 

terug op uitgeoefende beroepen. Rijk geworden kooplieden 

of handelaars zijn in het huwelijk getreden met een patricische 

vrouwen werden opgenomen in de geslachten. 

lijk dezel!de ' Schr. ibid. blz. 67 over hetzelfde vraagstuk; • La question 

e~t délicate '. 

(1) De oud~ te ~tadHekening dateert uit 1315; het oudste schepenboek 

uit 13G2. 

(2) W.1300NEN, Gesclliedenis van Leuven, geschreven in de jaren 1593 

en 159.J... ui/geg, .. door ED, VAN EVJm. Leuven, I (187!); II (1880). 

(3) Vgl. AL !:i3: DicnstLJoeck van dcn jaerc 1187 tot dcn jaere 1378 

(hs. W. Boonen) ; AL 54, ook een afschrift uit de 17' e. en AL 55: • DIt 

syn de personen die Commoengemcesters ende geswome Inder stadt rade 

ende deekenen vanden gulder geweest hebben vunden jare XIlJO LlC..XVIlJ • 

(lot: lG07). 
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42 
L. DE MAN 

(H) 

De voorbeelden zijn dubbel zo interessant indien men ze 

leest met de data: . 

de Zcdclaerc (1208); de J(elclere (1234); 

de Cordclere (1218); de Swerlvegere (1269) ; 

de Pape (1324); Cooman (1335); 

de Swerllere (1342); de ]{eersmaecker (1344) (1). 

Geen enkel lid van deze geslachten: ridder, schepen, com

moengemeester, raadslid, oefent het beroep uit door zijn FN 

aangeduid - tenminste al niet meer vanaf het ogenblik àat de, 

« schriftuurlijke» traditie ze ons naliet'. 

Natuurlijk gaat hier de hemerking op dat zich eerst in de 

hogere kringen de vaste FN laat gelden, maar hoe vroeger dit 

in een middeleeuwse stad kan worden vastgesteld, des te vroe

ger ook zal deze mode bij de burgerij en de werkende klasse 

ingevoerd worden. 

Besluit: Sociaal is in de opkomençle stad Leuven (vanaf het 

jaar 1000) het dragen van een vaste naam, van een FN, een 

(aanvaardbare) noodzakelijkheid (2) ; het ontbreken van de be

palingen (I cognomento » of (I dictus ) bij een aantal van die 

namen is een argument dat geen afdoende bewijskracht bezit. 

tegenover de vele excerpten met en zonder (C dictus ) ; de here- ' 

diteit ten laatste en het voorkomen van een beroeps naam als 

FN met daarnaast nog de aanduiding van het uitgeoefende 

beroep zijn feiten die onze opvatting en onze schifting der 

namen slechts kunnen staven en bekronen. 

* * * 

(1) BVE rI, 285, 288, 2G5, 2G8, 27G, 282. 

(2) H Er!';TzE-CAsconDl, Die dcciischen FN geschichtlich, []co[]rapllÏsch, 

spl'ucll/iclr. HnJ!c!S. - Berlin, 19337 , definiëren samenvattend de volgende 

gegevens als oorzaken der [o'N-vorming : 'a) Die Bevülkcrung wurde dichter; 

IJ) Es kamen dIe KreuzzUge und bewirkten m:mnigfachen ' Wechscl im 

Besitzlum; c) das Land wnnderle in die Stadt; d) [o'rcmdc siedellen sich 

hier nellen Fremden an; e) Handel unel Zahl nahm zu nnel mit Ihm clie 

7,ahl der gcrichtlicncll Vcrträgc und Urkundcll • (bI;>;. 27). 

. .... 

~ " .. 
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Andere moeilijkheden. 

a) Wij vestigen de aandacht op een om zo te zeggen on over

~omclijke moeilijkheid (1) : welk deel is werkelijke FN wanneer 

én beroep én plaats van herkomst wordt opgegeven (2)? 

In een citaat als « meester iun ' van glimis de smet» (aa 1370, 

'AP 1547, 38 va) durven wij hepalen dat De Smet de FN is om

dat wij beschikken over gelukkige aanvullingen als een iden

tificatie met: 1370, meester ian de smet, AP 1547, 34 vO ; 

m~ester ians smeets, ib, 39 ra; meester ians smeed/s, ib. 35 rO • 

Evenzo kunnen wij besluiten dat in « ian van L~ 

de scerdere» (AP 1547, 39 va) De Scheerder FN is op grond van: 

ians sceerders (ib.). 

Vgl. nog: 

1352, Willem van nijmeghcn goreelmakere, AL 4986, 

108 rO en WilJem den goreelmakere, ib. 110 ra; 1352, j::mnc 

van mechelen den zclemalcere, ib. 108 rO en jan den zelcma

kere, ib. 110 rO. 

Een vaste regelmaat is echter, helaas, niet op te maken uit 

zulke verbindingen. Vergelijk er inderdaad mee: 

1296, qd. Thome de bocmga'rdi~ brassatoris, AP eh. 288, 

maar 1280, Thomas die t u s de boengarden -Brassalor, AP 

eh. 179. 
1306 (vid. van 1298), johannes de boutersem venditor po

morum, AP eh. 303, naast: 1311, johannis die l i dc 

bouterscern, AP eh. 532. 

, (1) Vgl. bv. re SunLÄuLY, op. cit., blz. 5: • Sehwicriger lst die Beur

,teilung des Typus TN + FN + Bezelehnung des Herkunftsortes. In 

den meisten Fallen wird cs sieh zwnr urn Niehtbürger handeln, dn nnch 

Erwcrbung des BUrgerrechts die Herkunftsbezeiehnung gewöhnlich nicht 

mehr erscheint. Abcr es gibt aueh Ausnnhmen.. Dit Inatste stelden wij 

, te Leuven nn het verkrijgen van poorterschnp nict vast. 

(2) Dikwijls komen deze dubbele bepalingen voor, soms zelfs nog na 

\ de P:-.I . Heinrie heren wouters(a O 1370, AP 1547, G3 ra) wordt nog gepre

, cisecrd nis: 1370, heiiuic wouters van /Ucspe/aer bricrlue, AP 1547, GO vo 

',i en 1383, helnrie wouters van wespelacr brirlcre, AP 1549, 52 va. - Volgen 

, op de voornaam twee plnatsbepnlingen, dan zorgt men cr voor ann te 

duiden welk deel als FN fungeert: 1237, Egidius de wiehmale dietus de 

" tamba, AP eh. 212; 1323, dominus Walterus ciic{/13 qe vineq de palh",r, 

~: AP eh. 731. 
","'.-. 
\i:' 
?' 
.... 
~:' 

. :. ~ . 
'. • r ' 1 

: ..... .. .. , . . . .. 

'.' .' " '. 

-, -- -, ----- --=.--::..===.;;= 



.... . 
.: . 

. .. . ,., ., .:- .. .. _.~ .. : -, .... ," 

' , ' 

... 
. ': ',~ . ;.; , .. . ',' ~~:-,:::.~..: :~- , .... :';' ' . ..... ' . - : ~ . 

. . ' . . 

. . ; .. " .. '.', , : 

" ' 
. ' . ,' 

. " "' , : ' .- .. ' 

' .. ... 
' .:'. ' . 

. . ' . 
" .. ' 

-..... . , 

.. .. 

, 
i. 

. :.::. '. 

. , , 

. 1 

I 

\ 
1 
I 
.I 

. I 

1 
I 

1; 
( : , 

: ! 
: \ . 

t ' 

1 1' 
I ' • 

' . , ..... , .' 

L. DE MAN 

. : ". '':' . ' '" . .. ~ : 

. '. ~. :.' . 
• I , .• : ., 

...... '.' 

..: .. ~" , 

(16) 

1314, johannis de binch1zeem barbilonsoris, AP eh. 569, 

maar: na 1278, Johannes de billkccm, AP 1546, 4 vOo 

1370, meester ians van antwerpen scocmakerc, AP 1547, 

60 VO en 
1383, meester ians van antwerpenscoemekers, AP 1549, 

52 V O naast: 
1370, ian van antwerpen, AP 1547,4'1 vo, en ca 1350, jo. 

de anlwerpia, Kerk. 1335, 39 VOo 

01370, heinrie van bierbeke de beekere, AP 1547, 12 rO en 

1383, heynric van bierbec die beekere, AP 1519, 9 va, 

naast: 136ö, heinricus de bierbeke, Rek. 100, 52 VOo 

Het is, waarschijnlijk ook ten overstaan van analoge vast

stellingen, dat sommige auteurs, vooral Tengvik (1), kordaat 

de derde bepaling (schema: VN+bijnaam+plaatsbepaling) 

classificeren als FN. Wij menen niet dat Tengvik daarin volle

dig gelijk heeIt. Liever dan in zulkdanige gevallen te spreken 

over « The multiplicity of Bynames ~ zouden we liever. een 

titel verwachten die liet vermoeden dat nu eens de eerste bij

naam dan weer de plaatsaanduiding tot FN zal ontwikkelen; 

eerder dan IJ. multipIicity ~ zouden we moeten lezen «varia

tion I), « alternation I), of iets dergelijks. 

Ofwel moet in voorbeelden zoals: 

« Leofenod Aegelnodes sunn ael Hcorslune; HrodoIf Sewies 

sune an f11linlune; - Robertus Anglicus de Fordham ; - Aelf

sies Prcostes on Crogdene; - Godwine Bace acl Slanlune l) 

enz. (2) nog bewezen worden dat die locale precisies werkelijk 

als FN ergens zijn opgctckend - en dat blijkt nict uit de 

voorbeclden - ofwel mag alleen geschrevcn worden dat uit de 

vcrschilIende bepalingen die op de VN volgen soms de een of 

andere het kon winnen. 

:Men versta ons gocd : wij wetcn dat een persoon kan gehc'ten 

worden naar vcrschilIende benamingen, nu eens naar locale 

precisie, dan weer naar een spotnaam, dan naar cen beroep, 

dan wcer Ilaar cIc vadersnaam, maar daarvan komen dan steeds 

bcwijzen voor, ciL'lten waaruit wij kunncn halcn dat het wcrke -

(1) Op. cit., 22-23. 

(2) Zie 'l'J;NGVIK, loc. cit. 
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(17) MIDDELEEUWSE nEnOEPS- EN AMDACIITSNAMEN 45 

. lijk gaat om dezelfde persoon, steeds anders genoemd naar ge

lung bepaalde omstandigheden. 

Zo bv. identificeren wij: 

, . 
ï: 
i ~., ' 

Na 1278, arnoldus rolarius , AP 1546, 2 ro; arnoldus dic

tus rademakere, ib. 12 V O ; mct : 1314, arnoldo cl e 1 e est 

rotario 10u., AF eh.' 563 ; 
ca 1317,ar.carpcnlarij,Kerk.1335,57 rO; met: ca 1350,ar

noldus d e bos s u toe arp ent at 0 r,Kerk.1335 4!)vO; 

1278, Jo. de heuerlis cal i gat 0 ris in bis t , AP . 

1546, 18 vo, met 
1330, Jollannis caligaloris, AF eh. 811 ; 

1278, johannes appelman, AP 1546, 8 ro met 1307" jo

hannes d i c t u s deo 1 men man g 0 p 0 mor u 'm , . 

AP eh. 455; 
ca 1317, Gerardus mee r sm a n die tu s de bcr

fheem, Kerk. 1335, 19 VO met 
1366, gerardi d e b e r t h e e mme r s man n i , 

Rek. 100, 57 VOo 

Vergelijk nog: 
Na 1278, arnolclj molitor, AP 1546, 1 vO; 1296, arnoldi

die t i b 1 uts mol i tor is, AF eh. 289; 1312, ar

noldi dicti molitor cl e ri ei, AP eh. 537. 

1278, gerardus sutor, AP 1546, 11 ro; 1298, gerardus 

g a 11 i e u s s u tor e ale i 0 rum, AP eh. 293; 

1294, johannes diCtus Rademakere, AP eh. 258; 1302, 

johannes dietus Rotarius, AF eh. 377; 1312, johannis qd. 

die tig a 11 i c ~ s rot a rij 10 u, AF eh. 538. 

1278, bastinus barbafor, AP 1546, 4 DO; 1294, ba stinus 

die t u sst e 1 eba r t bar bat 0 r, AP eh. 259. 

Er bestond dus in sommige gevallen, blijkens deze excerpten, 

tenminste een dubbele naamgeving maar we staan hier voor 

vaste bewijsplaatsen waaruit we licht, door « dictus ~ of door 

een bijkomend bewijs, afleiden kunnen welk deel op een be

paald ogenblik FN is en welk deel preeisie. , 

:Jfeestal duidt de plaatsnaam eenvoudig de plaats van her

. komst aan en zelfs als twee broeders met dezelfde toponymi

sche bepaling voorzien zijn is dit nog niet het bewijs dat we 

staan voor een FN (1). 

'" 

(1) G. FnA:-;ssoN, op. cit. lJlz. 22 lost het vraagstuk zo op: • Thc sur

Uamc sometimcs scems lo have Leen jnsuIllci(!IIt lo distingulsh u person, 

'( , . 
t._. 
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. En een laatste aanmerking: 

De FN naar lJeroepsnamen gevormd gaan niet steeds, ook 

niet bij de oorspronh.elijke drager van zo een naam, terug op 

een werkelijk uitgeoefend ambacht of beroep. Het volstaat bv. 

dat iemand lijkt op een beenhouwer enz. opdat hij direct als 

dusdanig bekend zal staan (1) . 

b) Gebmilc van hel lidwoord. 

Onze oudste teksten werden in het Latijn opgesteld. «Je

denfalls bleibt zu beachten, dasz in lat. Quellen der Artikel 

vielfach fehlt, während er in dt. gesetzt wird » (2). Nog meer, 

te Leuven geldt de algemene regel dat het lidwoord ontbreekt 

in vertaalde stukkën. waar dus alleen voorkomen de Mnl. na-

men der beroepen als apposities, zonder meer. 

Een paar voorbeelden: 

. 1270, Rencrus wegbeekere, AP 1546, 4 VO ; 

Ca 1317, reincri lVechbeckers, Kerk. 1335, 19 vO; 

:md lIis place of residence is therefore added, e. g.: Joh. del Grene, de 

Donynglon ... (enz.). - These additions are generally no surnames, but 

they may somctimes adopt this Cunction, and in this case the person has 

two surnames ... - A trade-name mayalso be added nnd is usually no 

surname: Adnm Dauber, carpenler.. Vg!. ten andere nog: LÖl'vEN

DIm ° , op. ei/., blz. XXIII, noot 6: • Only surnames that are immediately 

preceded by the Christinn name have been included. So wc are not con

cerned with examples oC the type Raiph Ie Fisshere alle lvIede ... , Joh. 

de Oxenbrcgge alle Gale •. 

(1) MICIlAELSSON drukt herhaald op dit belangrijke leit, o. a. op. ei/. 

blz. 143, 153. Hij was nochtans niet de eerste die het deed; zo lees Ik in : 

M. GUÉIIAIID, Carlulaire de i'abbaye de Sainl-P~re de Charlres. (Paris, 

18-10, I, blz. LVIJ der. Prolégomèncs .) : .11 Caut prendrc garde que beau

coup de personnes peuvent porter p our surnoms des noms de métier, sans 

pour ccla cxercer récllement les professions indiquées par ces surnoms; 

et qu'uinsi, pnr exemple, Ernaud Ie Coslurier et Odon ie Bourrelier, au 

Iieu de signilier qu'Ernaud fût couturier, et Odon bourreIier ne sont peut

être que de purcs dénominations personnelles. La distinction est quel

qucfois emlJnrrnssante ft faire •. - Vgl. G. FI\ANSSON, op. cit., blz. 29. 

(2) A. DACII, P N, blz. 58, § 55. - Vgl. daarenboven de kultuurhistorische 

beschouwingen van A. DACII, Familiennamen und Kul/urkreis{orschung. 

In Rm:INISCIlE VmnTELJAIII\SIlLäITEII, Jg. 5, Heft 4, 1935, blz. 324-29; 

Inz. 328-29 : over het al dan niet gebruiken In het Ndl. • Rellktgebiet • : 

fes hat den alten Zust:lnd in vielen FäIlen bewahrt • (du~ mét artikel). 
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' (10) MIDDEl.EEUWS!': UEI\OEl'S- EN AMrJACll'l'SNAMEN 

1270, llona qd mcijsonis wambczulcmakere, AP eh. 107; 

1308, henriei die ti wagenman, AP eh'. 493; 

ca 1317, henrlci waghenmakere, Kerk. 1335, 50 vo ; 

ca 1317, Johannes 1(elelcre, Kerk. 1335,20 ro ; 

1366, Iohannes dietus goreelmakere, Rek. 100, 50 rO; 

1306, \Valterus napbindere aUl'ifaller, AP eh. 4'*2 ; 

1278, Haclulphus appclman, AP 1516, 10 VO ; 

1275,arnoldus de kerberghe dietus ancslaghcre,AP eh. 141. 

In Nederlandse teksten wordt geen logica toegepast; eonti- ' 

nuiteit in een zelfde systeem bij dezelfde scriptor ontbreekt 

zclfs (1) : 

I; 
" , 
I 

1370, sirnoen de wolleslagere, de veltmakere, AP 1547, 

25 vO; naast: 
1370, simoens wol/eslagcrs; 1383, symoen die wol/eslcgere 

die vellmekere, AP 1549, 19 vO; 

1370, Roelof de wisseicre, AP 1547, 33 rO ; 1383, roeIlo! 

dil! wissel/ere, AP 1549, 27 ra ; 
1370, vraneke de gorlere, AP 1547, 43 vO; naast: vranes 

gorlers, ib. 
1383, vrane die gurllere .. ~ neest vrunes gurlers, AP 1549, 

37 ro; 
1370, iun die zagere, AP 1547, 51 v~ ; 

12G8, franco zedelerc;AP eh. 92; 1271, franco dietus zade

lere, AP eh. 112; 1370, uerf die zeedelere, AP' 1547, 5 vo ; 

cu 1350, Godefridus kardemalcere, Kerk. 1335, 16 ro ; 

1364, Peter de Cardemakere, AL 123G, 53 ra ; 
1370, iun de sweerlvaghre, AP 1547, 11 ra; 1383, ian de 

suerluegher, AP, 1549, 8 VO ; 

1370, Philiips dacnslagerc, AP 1547, 41 vO; 1383, phij

lips die aensleghere, AP 1549, 35 VO ; 

1370, simoen de baetlmakere, AP 1547, 4G ra; 1383, hein

ric die barmekere (sic), AP 1549, 39 vo ; 

1370, Jan de beekere die tappiit weuere, AP 1547, 3 VO ; 

1383, ian de bccJcer die tupiitweuer, AP 1549, 2 Vo ; 

1349, Houghen den ziedere, AL 4986, 64 vO; 1357, jueob 

die grutere, AL 4986 bis, 229 r o• 

Soms proclisis, niet dikwijls nochtans: 

1357, murgrite skermakers nonna, AL 4986 bis, 218 vo; 

liseb. danijs scupers doèhtere, ib.; jan spolgiclers wijf, 

ib., 230 vo ; \JA 

( (1) Vgl. A. BACH, op. cito § 339, 5. 
I 
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1383, pc ter sbeckers, AI> 1549, fiG vo; 1358, lijsbetten 

sbleij/cers, AL 4986 bis, 248 vo ; 1370, vcr gccrberlh skem

mers, AL 1547, 2G va. 

Besluit. 

Het blijft onze wens (1) dat andcre vorscrs de bcrocpsnamen 

in FN, voor hun streck, zullcn onderzoeken. Het onderwcrp 

loont de moeite: niet alleen zal de discussie vruchtbaar kunnen 

lopen over al dan niet FN zijn in die of die eeuw, over al dan 

nict gebruiken van het lidwoord, maar ook zal dan pas kunnen 

overgegaan worden tot lexicographische studie voor hele ge

bieden (2); ook de hier aangewende methode zal misschien stil

aan kunnen veranderd en verbeterd ';vorden. 

H. van der Linden (3) die in de 14e eeuw te Leuven een veer

tigtal ambachten citeert, werd (I uitgelegd en geïllustreerd I). 

Ongeveer 300 arhbachtsnamen in FN tekenden wij op en on

getwijfeld is dit nog niet alles. 

L. DE MAN. 

(1) Vgl. o. a. G. FnANssoN, op" cil., blz. 18: • Not until the Middle 

English material has been worked up, ean modern surnames recelve a 

satisfactory explanatlon .• 

(2) Zoals bv. Leo RleKER het doet voor Duitschland : Beilrdge zur 

Wor(g~ographie der deu(schen Handwerkernamen I, in ZEITSCIIRlFT FUn 

DEUTSCIIE MUNDARTEN. Jg. 1920, Hert 314, BerEn, 1920, blz. 97-119 (over: ' 

Seiler en Schornstein!eger). - DezeUde ga! in 1917 nIs Freiburger Disser

tation: • Zur landschalllichen Synonymik der cll. Handwerkernamen t 

(over: Töpfer, I3öttcler, Tischler); het werk kon Ik niet Inzien. 

(3) Waar VAN DEn LINDEN, Geschiedenis van Leuven, blz. 65 ziJn da

tum 1360 vandaan haalt, Is een vraagteken. Hij zeI! duidt er geen bron 

nnn. In ieder geval levert het excerperen van de stukken op het AL . 

(Inventaris Cuvelicr), onder. 1\Iétiers • een veertig beroepsnamen op die 

ongeveer overeenstemmen met de reeks Vander Linden ... H. SEmION , 

Geschirdenis van Pcler Coulereel, meier van Leuven. Leuven, 18GO, blz. 

7·1, eiteert 10 ambachten In 1360 en 1378 (tegcnover 2~ In 12G7). Een 

Leuvens stuk, ad :lIlnum 1433 (AL 4G48, 9 r o en va) haalt ook 40 b~oepen 

aan. 

I~ 
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;(21) MIDDELEEUWSE DEHOEPS- EN AMOACtITSNAMEN 

GLOSSARIUM (1). 

~eslagore. - 1275, arnoldus de Kerberghe dictus aneslaghcre, 

I AP eh. 141; ca 1390, Ard dacnslegere, AL 2482, 40 V O ; 

I 
- 1208, 6 Juni, JohuIlnis qd. dicti aneslegcre, Kerk. 1263; 

1370, ians aCllslagcrs, AP 1547, 18 ra = 1383, ians acnslc

! ghers, AP 15,JO, 13 va (2 x); - 1311,Iamberti I anesleghcre, 

AP eh. 527; - 1357, Wouter die acnslcgherc, AL 408Gbis, 

218 va; - 1370, Philiips daenslagerc, AP 1547, 41 V O = 

1383, phijlips die acnslcghcrc, AP 15'19,35 Vil; - 1377, Sygeri 

dicti Soy acnslcghcrc, Kerk. 102.68. 

(1) Sigds en afkortingen. 

l Onuilgegeven bronnen. 

AL = Archief van de stad Leuven (inventaris J. Cuvelier). 

AP = Inventaire des archives de l'Assisf:mce publique de la ville de ' 

Louvaln, par M. Bourguignon. Tongres, 1933-34. 

AP eh. = duidt een charter aan uit de vorige reeks. 

Kerk. = Inventaire général des Archives Ecclésiastiques du Brabant, 

par A. d 'Hoop. Bruxelles-Tongres, 1905-l~32. 

Rolrek. = Rolrekeningen, Rijksarchief Brussel. 

Scab. = Scabinale griJ'fie van Brabant., 

Herhaald geciteerde werken. 

J. IC. BnECIIE~~!ACHEn, Deulsches Namenbuch. Stuttgart; s. d. 

Du GANGE, Glossarium mediae et infimae Lalinitalis. Ed. nova a L. Fa

vre. Paris, 1938. 

F. GODEFOY, Diclionnaire de l'ancienne langue française ... Paris, 1881-1901. 

HEI!'lTZE-CASconlll, Die deulscl1en Familicllnamell geschich/lich geogra-

i phisch sprachlich. Halle I S. - Derlil1, 19337 • 

I
KILIAEN, Elymologicum Teulonicae /inguae ... (uitgave 1599). ' 

I Mn!. = Middelnederl:mdsch Woordenboek. 's-Gravenhage, 188S-EH!. 

M. SCIIÖNFELD, Ilisloriese Grammatica vall hel Nederlands. Zutphen, 19323 • 

' Spanoghe. = E. SPANOGIIE - G. VEnCOULLIE. Synonymica latino-leulo-

nica. Antwerpen-Gent, 1889-1902. 

Sta. = K. F. SV.LLAEUT, Glossarium van vuouderde rechtstermen. Leiden, 

l88G en vvlg. 

VE Lpp. = E. VAN EVEN, Louvain dans Ie présent et dans Ie passé. Lou

vain, 1895. 

A. VAN LOEY, Sludie over de Nederlandsche Plaalsnamen in de gemeenlen 

Elsene en Ukkel. Leuven, 1931 (Kon. Vla. Ac . Reeks VI, nr 53). 

A, Van Loey Zwbr. = A. VAN LORY, Bijdrage lol de kennis vall lzeL Zuid

weslbrabanlsch in de XIII- en XIV· eeuw. Brussel, lD37 (Nominn 

Geographica Flandrica, Studiën IV). 

R. n. Ph. et H. - XXVII. - 4. 
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De werkman belast met het aanslaan of spijkeren van het 

laken aan de ramen, I\Inl. I, 149; Sta. I, 30 (1). Als appellatief : 

1338, 25 Aug., Henricus dictus van der berken ansclaghere, 

Kerk. 102G2. 
Apothecarius. - 1347, nijeholai apoihecarij, AP eh. 985 (3 X )(~). 

Du Cange I, 321; Mnl. I, 437; Sta. I, 9,1 s.v. Apothecaris; 

Kil. 19 s. v. apoteker = artsenijbercider. 

Appelrnan. - 1251, Johannes appe/man, Kerk. 1262 (5 x) ; -

1278, Radulphus appeIman, AP 1546, 10 VO = 1278, rad ul

phi pomarij, AP 1546, 18 VO = 1370, wilcn was Roelo! 

appe/mans, AP 15<17, 29 VO (5 x) ; - 1278, ar. appe/mans 

AP 1546, 2 r O (3 x); 1370, aert appdman, AP 1547, 65 VO 

= 1383, art appe/man, AP 1549, 59 VO ; - na 1278, eue

rardus appe/man, AP 1546; 1 vO; 1370, eucrts appe/mans~ 

AP 1547, 3 r O (,1 x) ; - 1301, henricus diet. appe/man, 

AP eh. 348 (3 x) . = 1370, heinrie appe/man, AP 1547, 

65 r O = ca 1390, Reine appe/man, AL 2482, 15 r O, - 1303, 

10 Maart, Elizabeth relieta Godefridi qd. dieti appe/man, 

Kerk. 1263; 13:15, Gord appe/man, AL 4986, 7 VO = 1366, 

god. appe/man, Rek. 100, 49 r O (3 x); - 1357, Kat. ap-

(1) Vgl., J. Cuvr::LlIm, Les Inslilulions de la uille de Louvain, blz. 129, 
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noot 1 : • On voit que les. aenslegcrs • reviennent dcux foi s, une première o! 

fols avee la Gilde et une autre fois avec les tailleurs d'habits. II s'agit 

probablement de deux professlons diC!érentes du mème nom, l'une se 

rapportant peut-être au drap, l'autre a la toile •. 

Professor F. QUICKE verleende ons de gunst het omvangrijke en nog 

onuitgegeven werk van zijn vader, Hr Directeur A. QUlCKE, op de Kon. 

Vla. Ac. te Gent te consulteren. Dit. Verklarend en Vertalend Neder

landsch Woordenboek van de Lakenweverij. (met goud bekroond op 

27 Junl 19~0), dat alphabetisch ovcr de hele terminologie van het vak 

handelt, wensen wij hier dankbaar als basiswcrk te citeren. \Vlj beroepen 

er ons !Jij Jlneslagere dan ook direct op: aanslaan van de kelen = ze tot 

het wevcn op de sloel. opzetten., op het getouw zettcn; aanslaan van 

laken ol lokenachtige slollen = ze op hct raam spannen, aan de ramen 

zetten, rekken. - De suggestie van J. Cuvelier mag dus bevestigd worden. 

- Zie verder over de geschiedenis van de specialiteiten in de draperie: 

G. ESl'INAS, Recueil de documenls relalils à I'lIisloire de l'induslrie ,drapière 

en Flundu (Brussel, 1020), en G. ESl'INAS et H. PmENNE, Addilions au 

Recueil de documm/s ... in BULL. CO~Dl. Rov. HIST. XCIII, 33-GG. 

(2) Meer dan wschl. Identiseh met 136G, nycholaus de lira, Rek. 100, 

53vo en 57ro, 
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pc/mailS, Al 498G bis, 229 va; - 1370, mabilic appel

mans, AP 1547,44 ra (2 x) ; - ca 1390, Alyt appelmans, AL 

2482,40 va. . 

Het \voord ontbreekt in Mnl. Woordenboeken. Syn. is Ap

pelcoper, - mangere, 11nl. I, 438 ; Appelmangcr, Sta. 1,95; 

. appelman, Kil. 19. Vgl. 1278, johanncs appclman, AP 1516, 

. 8 r O met 1307, johanlles diclus dc olmen mango pomorum, 

AP eh. 455 (1). . 

,t\ppelmangere. - 1293, 24 Aug., Radulphus dictus appelman- . 

gherc, AL 4419. 

I· Koopman in appelen, Mul. I, 438. Identiseh met R. Appel-

. ,. man. 

I 
,t\urilaber- Zie: Goudsmid . 

. Eaardmalwre. - 1257, arnoldus barbalor, AP eh. 31 (2 x) = 
nu 1278, ar. barbilonsor, AP 1546, 1 ra (3 x); 1357, ard 

i: 

I 
I · 
I 

i.' 

I 

van wenkenzele die men heet barlmakere bastard, AL 

4986bis, 218 va = 1360, art de barlma]{cre, ib. 296 va -

1301, \Yalteri barbilonsoris, AP eh. 352 = 1357, wouter 

die bardemakerc, AL 4986bis, 217 va (2 x) (2); - 1317, 

Egidij barbilonsoris, AP eh. 610 (2 x) ; - ca 1317, euerar

di barbitonsoris, Kerk. 1335, 81 ra; - 1318, johannis bar

bilonsoris, AP eh. 629 = 1370, ian baerdemakers, AP 1547, 

61 va (3 x') ; - 1346, sijmon barbilonsor ex dorpslrata, 

AP eh. 976 = 1370, simoens baerlmakers, simoen de baerl-

mclcerc, AP 1547, 4G ra (3 x) ; - ca 1350, bealricis barbilon

soris, Kerk. 1335, 10 ra; - ca 1350, henricus barbilonsor, 

Kerk. 1335, 3 ra = 1358, h. die bacrdmckere, AL 4986bis, 

239 va = 1370, heinrie de baerlmakere, AP 1547, 46 va 

(2 x) = ca 1390, Heine de bardmalccrc, AL 2482, 35 ra; -

1359, gort den bardemakere, AL 4986bis, 267 va (2 x) = 

13GG, god. barbilonsoris domini ducis, Rek. 100, 52 va ; -

ca 1390, Lod. de bardmalccre, AL 2482, 26 ,0. 

Van baert en makere = barbier, baardscheerder, tevens heel-

: meester, aderlater, Mnl. I, 521 waar ten andere ook een tweede 

I

1 bet. voorkomt: maker van baerden (d. z. hanrlbijlen; waar

van de bekende IJ. heIIebacrdcn »); baerd-maecker = tonsor, 

, . Kil. 24. Willems zag er daarenboven nog een «paardenkleed

I. maker of zadelmaker ~ in, Sta.. I, 109. - Barbator, cli. Du 

:" (1) Wcl Idcntlsch met 130G, johannes lilius mar ie mango pomorum in 

i . louanio, AP eh. 442. 

1,1 : (2) Idcntisch met 13D4, 8 Aug., Waltcri dlcti scilwdere, Kerk. 10271. 

tv ,./: 
I' t: ·" 

" ~ . .-

. .....••..... ~': .. ,;r 
.l 

I 

,. I 



' . .. .. . . 

. - '. ' . ' .... 

,.:", . '. 
, . ~ . '. ~ 

j .. :. 
·r 

·1 
' ';-. ... . '. ' . " ' .. : . ,.:.' .. .. . .. . 
'.\ . 

. " 
" '. ~ '. 

. ........ . 
~ \, ,:: -', ' . 

' . ','::: . " , 

. . ' . . ' .. ' . 

'.:'" . 

. . 

." " .. : . :-. . ' '-: 

. . . .. .. . 
- ". . ... . 

'. :' : .... '.'?~:. '-: 

' 1 

1 : . 

j ' 
i ; . , 
; i 

f 
I 
I 
I 

1 , 

.. 

\ 
.\ . 

\ 

.:. ' 

52 I •• DE MA..1'I< 

. ... : ..... :. 

... . ,. 
., ' 

'. I·: .:,··. ·, 

". '. 
, . . . . 

,'. .. ::; ~ ~ .. , J .' .. 

. . ~ ...... ,: : . . ' " 

, ..... 
'. :f 

. ' 
I.'.· .. 

. • .. ','.:.~~ 1· . · . . i . 

." '. , . .. '-

.. ~ . ' . :': ." , ', ' 

. .. .'. __ : __ .-. -:: . .:.... _ . ~ ......... - ... 

(2,1) 

Cange I, 571 ; over Barbitonsor zie Du Cange I, 573. Bij Span

oghe I, 101 wordt vertaald door: barbcrius. 

Balistarius. -1366, qd. ludouici balislarij, Rek. 100, 51 vOo 

« Balistarij ... nostris Arbalestricr, qui areu baleari utuntur 

in praeliis i), Du Cange I, 538. - Ballistarius = bus-meester, 

. bus-schutter, bus-schieter, Spanoghe, I, 100. 

Barbator. - Zie: Baardmakere. 

Barbier. - 1329, \Valteri dicti barbier, AP eh. 793; - 1357, 

Gorde den barbire, AL 4986bis 232 rO = 1358, goede den 

barbier, ib. 249 vO; - 1359, henr. barbyr, AL 4986bis, 

254 v~; - 1361, willem barbier, ib., 330 ro; - ca 1390, 

Janne de barbier, AL 2482, 18 VOo 

Chirurgijn, barbier, Mnl. I, 577. - Baerbier / baerd-scherer 

= tonsor, Kil. 27. Uit het OFra. barbier, nog MEng. barber, 

Fransson, 188. Vgl. tcr identificatie, Baartmakerc. 

Barbitonsor. - Zie: Baardmakere. 

Beeld=alrere. - 1291, 23 Maart, Johannes beldemakere Kerk. 

12G2; - ca 1390, Rombout de beldemakere AL 2482, 

18 ra. 

Beeldhouwer, Sta. I, 140; vgl. volgend nr. 

Beeldsnider. - 1250, Jan de Beeldsnider (1). 

Uit beelde en sniden, dit laatste in de zin van houwen = 

beeldhouwer, Mnl. I, 678; Sta. I, 140; Lat. statuarius, Kil. 48 ; 

Dt. Bildschnitzer. 

Beltkere. - 1278, io. pislor, AP 1546, 4 rO ; 1370, Jan de beckei'e 

die tappiit weuere, AP 1547, 3 VO (4 x); - na 1278, ar

noldus pislor, AP 1546, 12 VO = 1322, arnoldus dictus 

beekere fullo magister, AP eh. 700 (2 x) = 1358, arde den 

beekere, AL 408Gb is, 252 rO (4 x) = 13GO, arnoldum diCtum 

erncken pislor molitorem, ' AL 1236, 22 rO (2 x) ; - 1308, 

wnlteri pisloris de ouerloe, AP eh. 494; - 1313, 19 Aug., 

henrieus dictus pislor, Kerk. 23G4 (2 x) = ca 13G2, h. 

bec(kerc) , AL 7704, 1 = na 13G6, heinr. becJcere filius qd. 

heinr. beekere de waekerscle textor, Rele. 100, 4Gro = ca 

1390, Heine de beekere weuere, AL 2482, 41 rO (6 x) ; -

1316, 25 Juli, frnneonis pisloris ex Ocinlistrata, Kerk. 

(1) H. VANDEIl LINDEN, Geschiedellis ... , blz. 133. Jan de Decldsnlder 

verbIed te Leuven van 1250 tot 1290 (:IlEssAoEn DES scnmCES IllSTon. 

1854, blz. 132-145). Hij beeldhouwde het gra! van HendrIk I (+ 1235) 

I dat het oud~lc kUl!st~ewrocht Is vnn dien aard (I. c. Gotischo kunst), 

dat zIch hedel! in Delgië bevindt. (St. Pieterskerk). 
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102Gl (2x) -= '1370, vrancke sbcckers, AP 1547, 32 va 

(2 X) ; - ca 1317, Nieholaus pis/or, Kerk. 1335, 9 r" (3 x) 

= ca 1317, eolini pisloris, Kerk. 1335, 59 va = ca 1390, 

Cole de beekere, AL 2482, 2G ra ; - 1360, willem de beekere, 

AL 4986bis, 296 ra (2 x) ; - 1366, qd. danlelis pistoris de 

biest, Rek. 100, 43 va; - 1370, lodic de beekere, AP 1547, 

45 va = 1383, lodewieh die beekere, AP 1549, 39 r" (3 x) ; 

- 1370, bouden de beekere ... naest boudcns beclcers, AP 

1547, 58 ra (3 X) ; - 1370, vcr liisbet sbeckers, AP 1547, 

38 ra (2 x) ; - 1370, Ioniis de beekere, AP 1547, 27 ra 

(2 x) ; - 1370, pecters beclcers, AP 1547, 64 va (2 X) ; -

1377, elie pisloris, Kerk. 1333; - ca 1390, Grijm beekere, 

AL 2482, 17 va ; - ca 1390, yde sbeckers, AL 2482, 35 ra ; -

ca 1390, quintijn de beekere, AL 2482" 26 ra; - ca 1390, 

Pauwels de beekere, AL 2482, 25 ra. 

Mnl. I, 793; Sta. I, 158; Kil. 22; Du Cange VI, 337 s.v. 

pistor (= patissier). JHhd. phister « pistor), Socin 525-27. 

Bekkcrse. - 1340, margarete dicte beekersse, AP eh. 903 (2 x). 

Van Bakker met het achtervoegsel -se (over dit suffix: 

Schönfeld 211, § 147c) ; backersse = pistrix, Kil. 22; = vrouw 

die bakt, Mnl. I, 529-30. Cfr. Oe boeeestre, Fransson, 61. 

Bernere. - Ca 1390, \Villem bernere, AL 2482, 23 va ; 26 ra. 

Niet Mnl.; hemen = branden. Is het iemand die kalk 

, brandt? 
Blandere. - 1358, willemotten den blandere, Rolrek. 2G66. 

Niet Mnl. Het ww. blanden komt slechts voor in de uitdruk-

king mede blanden d. i. honingwijn mengen, in gereedheid 

brengen, Mnl. I, 1286. 
Blasomaltere. - Ca 1350, \ViIlelml dicti blasemakere, Kerk. 

1335, 27 ro (2 x ). 

Wat is het? Met zekerheid valt niets af te leiden uit mnl. 

Blase, Blasen. 
Blauwere. - 1314, johannis qd. dieti blauwere, AP eh. 5G7 

(3 x) ; - 1370, nacst blauwers, AP 1547, 34 ra. 

Blauwverver, Mnl. I, 1291; Sta. I, 256. 

'" Blej.kere. - 1278, ludolf lolor, AP 1546, 3 ra; - 1278, tijloi 

loloris, ib., 4 r" ; - 1278, bastinns lolor, ib., 4 va; - 131G, 

19 Mei, qd. margarcte Iotoris, Kerk. 12G4 ; - ca 1317, bcI

lini bleikere, Kerk. 1335, 1 ra; - 1358, lijsbetten sbleij

kers, AL 4986bis, 248 VA. 
Lat. Fullo, Kil. 57; Spanoghe I, 49 = droog-scheerer ; doek. 

l scheerer j bercecler i lacl<cn-pcreider i p:1(ln~er j bleker van lin .. 

J 
1 
' ~; 
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L. DE MAN (~G) 

nen-goecl, 1fnl. I, 1292. Vgl. het ME Iem. Blcykestere, Fruns

son 109; Dt. Bleicher en het Lat. Lotorium = locus ubi lava-

tur, GaIIis lavoir, Du Cange, V, 144. · 

Boogrnaltere. - 1340, Philips de boghemaJ:ere, AL 1236, 37 rO ; 

- 1357, mestere jan den boghemakerevan xc sprinaelghe

seuts, AL 498Gb is, 230 VOo 

Lat. arcuarius, Kil. 62; = stadsboogmaker, Sta. I, 267; 

:ME howyer, howewright, bowemakere, Fransson 154-55; Dt. 

Bogner, Begner. Bogler. 

Botdragere. _ . 1278, willelmi boldraghcre, AP 15:16, 7 ro; 

na 1278, boldregers ; ib., 18 rO. 

Van bolle en dragere, d. i. manddrager, sjouwerman, Mnl. I, 

1392; Kil. 68; Spanoghc I,99.Lat. baiulus = korfclrager. 

Brassator. - Zie: Briedere. 

Bressere. - 1366, io. bresscrc, Rek. 100, 52 VOo 

KiL 71 kent brassen = miscere, commiscere ... = brasser. 

Brassen ende brouwen = confundere et miscere .. eoquere cerui

siam. Daarhij sluit aan Mnl. I, 1422 i. v. brassere, Dt. prasser = 

slemper; drinkebroer. 

Briedere. - 1268, \Valterus nlius walteri briders, AP eh. 93; -

1271, Thomas brassalor lou., AP eh. 113 = ca 1317, 

thome brassaloris, Kerk. 1335, 20 VO ; - 1278, h. bridere, 

AP 1546, 7 VO = na 1278, herman braxalor, ib. 12 vo; -

1296, . qd. Godescalci brassaloris, AP ch. 284; - 1303, 

OIiuerus brassalor, AP eh. 392 (2 x); - ca 1317, lamberli 

brassaloris, Kerk. 1335, 46 vO; - 1362, jan de bricdcrc, 

AL 4986bis, 333 r<' (3 x). 

Bricdere uit hrieden (mnl. brouwen, bruwen = bier berei

den) ; Kil. noemt het bricden « vetus », Mnl. I, 1136; Sta. I, 

286; Schönfeld blz. 63, § 46, opm. 3. Ndd. Brüwer, Brouwer, 

Broyer; Dt. Brüuer, Breuer; 1'1E brewere = anc who brews, 

Fransson 78. 

« Draza, Cereviscn, Gall. Diere; Draza{or, qui illam conficit » 

Du Cange I, 739 s. v. hraza 2, verder daar geen brassator noch 

braxator evenmin hij Spanoghe. 

Brievere. - 1273, qrl. \ValLcri dicti briücr/!, AP eh. 130; -

1370, hcinries bricucrs, AP 1517, 67 re (3 x) ; - ca 1390, 

Jan de brieuere, AL 2482, 18 voo 

« Uitreiken van het aan zekere ambtenaars in Brabant ge

$chonkenc brandhout en van de houtskolen », Sta.. I, 288; 

~ 
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'Mhd. bricuacre = schrijver, geheimschrijver, l\fnl. I, 1440. 

Vgl. o. a. nog de bet. van brie! bij Sta. I, 286-87 :« oorkonde 

bevattende de wetten van een ambacht ». 

~. 'IJrumcmeltero. - 1360, Item brumemekere hertsbcrts cnceh 

van sterkenbereh, AL 498Gbis, 297 rO. 

Quid? -lezen nIs « Bruinemekere » gaat niet op. 

Bure. - 125G, arnolJi Jiclf bure, AP eh. 25. 

Eigenlijk inwoner, meestal hij die nIs inwoner in rechten en 

v~rpJichtingen deelt, soms ook burger, Mnl. I, 1-186. Vgl. Kil. 

61 = agricola, coJonus. 

Calceator. - Zie: Sehoemakerc. 

Caligator. - Zie: Schoemakere. 
'Camsor. - Zie: \Vissclere. 

Candelator. - Zie: Kersmakere. 
Candelifex. - Zie: Kersmakere. 

Cangeur. - Zie: \Visselere. 
Carnifex. - 1257, Sijgerus carnilex, AP eh. 30 (5 x ) (1) ; - na 

1278, Joh. camilc'x, AP 1546, 8 VO (2 x); - ea 1350, 

alardj carni/icis, Kerk. 1335, 8 ra; - 1366, gerardi carni

licis, Rek. 100, 57 VOo 

« Lanius qui cnrnes vendidit et facit, vulgo nostris Boucher », 

Du Cange lI, 178 ; bet. o. a. vleesch-ho~wer, Spanoghe I, 143. 

Carpentarius. - Zie: Timmerman. . 

Carpentator. - Zie: Timmerman. 

Causidicus. - Zie: Taelman. 

Cerdo. - Zie: Vetter. 
Clericus. - Zie: Clere. 
Cocus. - Zie: Kok. 
Compositor eacaborUIn.. - Zie: Ketelbutere. 

Corduanarius. - Zie: Corduwanier. 

Cuparius. Zie: Cup ere. 
Custos. - Zie: Cos tere. 
Deckere. - 1321, arnolJus dietus deckere, textor, AP eh. 698; 

- 1326, Waltero dieta deck ere earpentario, AP eh. 758 (2 x) ; 

- 1340, heine de deckere in de Pccperstrate, AL 1230, 

37 ro. 

(1) Henricus (aO 130G), zoon van Zeger, en zijn zusler Kalherilla wor

den later niet meer geheten naar het oorspronkelijk beroep maar naar de 

vadersnaam blijkens aO 1336, 21 Juni, Henricus !ilius qd. Sygcri carniClcls 

lou ... frater ipsius Kolerlne (op rug: Jou!vrouwc kateline stghcrl. · Hende 

scghers hoeren PTuder), Kerk. 10262. 
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5G L. DE MAN (28) 

Dakmaker, rietdekker, leidekker, Mnl. Il, 109. Vgl. ME 

Thckcr, n. derivat. of ON thckja (C to cover» = one who roofs 

buildings, Fransson 178-179; ME Thecchcre, Thacker, ib., 178 ; 

DL Decker bv. in Steindecker, Leiendecker. 

Dragere. - 1269, Henrici dicti Draghere naute, AP eh. 100 ; -

1317, \Valterus dictus draghere, AP ch. 100. 

Drager, brenger; toeh een beroep? - Triigcr bestond in de 

Duitse terminologie met bet. Gewährleister = Zins er, Zins

meister : hij die de verschuldigde cijnsen ophaalt. 

Dreijere. - Na 1278, Daniel dictus lornalor, AP 1546, 1 VO 

1311, Danyelis lornaloris, AP eh. 533 = 1370, danneel die 

dreijere, AP 1547, 5 rO = 1383, danieel die dreycre, AP 

1549, 4 rO; - 1341, Willclmo lornalore, AP eh. 910 = 

1357, willckene den dreyerr~, Rolrelc. 2664 (6 x) ; - 1354, 

jan den dreycrc . van haute, AL 4986bis, 78 rO (2 x) ; -

1362, made lordeur, AL 4986bis, 335 V O ; - 1362, thomas 

Ie tordour, ib., 335 VOo 

Draaier, man die aan de draaibank werkt, houtdraaier, ivoor

draaier,Mn!. Il, 373. Lat. tornator, OFra. tornour = « turner, 

one who turns or fashions objects of wood, meta1, bone, etc. 

on a lathe I), Tengvik 2ï3. Mhd. Trehseler, Trehsel (= torna

tor, toruarius), Socin 538. 

Drossaard. - 1357, heineken drosselcn, Rolrel{. 2665; -

1389, peter drossele, Rolrel<. 2669 . 

Mhd. truhtsaeze; mlat. drossatus; Nd!. drost; Lat. verta

ling : dapifer. De beambte die aan een hof de spijzen opdraagt; 

intendant; rentmeester, Mnl. Ir, 440-442. 

Faber pectinirun. - Zie: Camscerpere. 

Factor eordarum. - Zie: Zeelmakere. 

Factor peraruIll. - Zie: Teschmakcr. 

Factor sporcarum. - Zie: Spoormakere. 

Fevre. - Zie: Smid. 
Figulus. - Zie: Potgiclcrc. 

Forestarius. - Zie: Ha)fvorstcre en Vorstere. 

Forbitor gladiorrun. - Zie: Zwaardvagere. 

Formator vestirun. - Zie: Kledermakere. 

Fossator. - Zie: Grevere. 
Fullo. - 1275, my'chacl dictus fullo, AP eh. 139; - 1278, Wal

ler! fu/lonis, AP 1546, 18 VOo 

Volder, vgl. Du Cange nI, G24-25 ; ME fullere, fulur fulun = 

one who rulls cloth! n walker, Fransson 100; OFra, foulon, 
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Vgl. als appellatief: 1302, johannes de molendino jullonico 

lIllla, AP eh. 384 (het gaat over de Leuvense Volmolen). 

Gonsere. - 1278, h . ghcnsere, AP 1546, 3 va. 

l\Inl. 1I, 916 kent een Ganser = « stroop er van ganzen ». Is 

een « ganzen kweker » niet mogelijk? 

Gereedoro. - 1370, iun gJwreeclcrs zied ere, AP 1547, 61 ra. 

Hij die het laken of andere sloffen gereed maakt voor de 

. verzending, er de laatste hand aan legt = bereider, Fra apprê

teur, Mnl. 1I, 1528. 

Getouwxnakere. - 1314, 12 Jan,. johannis dicti glzeiouwemake

re, Kerk. 15264bis lIl. 

Getouw (vgl. wevers'getouw) is ieder werktuig of gereedschap 

(la,t voor het bedrijf nodig is; Kil. vertaalt: instrumentum me

chanicum, Mnl. 1I, 1752. 

Geytere. - Ca 1278, ottonij geyiere, AP 1546, 1 ra = 1311, 

Ottho dictus Glzeyicrc, AP eh. 534 = ' 1370, !is en ots gey

iers dochter, AP 1548, 26 vo; - 1311, gerardi qd. dieti 

glzcyiere, AP eh. 533; - 1366, Walterus gheyler, Rek. 100, 

47 va . 
Geitenkweker en geitenhoeder? - misschien : «( bereider van 

kaas » indien gelijk met het Dt. equivalent: Ziegerer, Zicger. 

Gladiator. - Zie: Zwaardvagere. . 

Glasxnekere. - 1278, 'Villelmus glasmekere, AP 1546, 12 vo; 

- 1305, margarcte diete Glasemckers, AP eh. 433. 

Glasmaker, glasblazer; de werkman die vensterglazen in de 

ruiten zet, Mnl. Il, 1987. ME glaswright, glasyer, glasman, 

Fransson 186; Dt. GIaser, Gläser; Glasmachcr. - Appella

tief: 1354, meester Janne den ghelascmakcre van IlIJ vensteren, 

AL 4986, 136 rO . 
. Goreelxnakere. - 1333, johannes dictus Gorielmakere, AP eh. 

843 = 1335, johanne gareelmaJccre, AP eh. SG1 = 14e C., 

joh. gaerielmakere, AP eh. 333 = 1365, 4 April , Joh. dieti 

goercelmakcre, Kerk. 10266 = ca 1390, Jan de gareelma

kere, AL 2482, 17 ra; - 1352, 'Villcm den goreelmakcre, 

AL 4986, 110 ra (1); - 1370, aert gareelmakers wiif, 

AP 1547, 29 ra = 1383, art gllOerreelmckers wijf, AP 1549, 

23 ro. 
Maker van een gareel (halsjuk van dieren), MnI. lI, 2074. 

(1) Identi~ch met 1352, Wlllem vnn nljmeghcn ~orcçlmaJçere. Ib" 
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58 L. DE MAN (30) 

Gortero. - 1278, Johannes grumen{arills, AP 154G, 5 ro;-

131G, arnoldlls dietlls grulere ecrdo, AP eh. 603; - 134li, 

jaeob den gm{ere, AL 4986, 28 rO ~ 1358, J. den gruelere, 

AL 4986bis, 216 fO = 1360, j. de gruijlere, ib., 282 vo; -

1361, gheert de gru{ere, AL 4986bis, 313 rO = 1366, gerar

dus dietus grulere, Rek. 100, 47 VO (4 x); - ca 1366, 

"\Yillelmus grzzlere, Rek. 100, 58 rO ; - 1370, vraneke de 

gorlere; vranes gorters, AP 1547, 43 VO = 1383, vrane die 

gurllere; vranes gurlers, AP 1549, 37 ro. 

Grute = gepelde gort. Gruiter = hij die belast is met de 

levering van gruit, met de menging er van in het brouwsel en 

met de verkoop van de gruit, Mn!. 1I, 2200. 

Goudsmid. - 1311, Theoderici aurijabri lou., AP eh. 527; -

1357, vraneke die goulsmel, AL 4986bis, 219 rO ; - 1360, 

jan de goulsmel, ib., 283 ro; ca 1390, Karle de goulsmil, 

AL 2482, 13 UO ; - ca 1390, Erlebout de gOlllsmil, ib., 

17 ro; - ca 1390, Gerlaee de goulsmil, ib., 18 ro. 

Grevere. - 1344, sijgheri [ossaforis, AP eh. 949; - ca 1390, 

giel. de greuere, .AL 2482, 36 /)0. .. 

Fossator, fossor = qui fossas fecit, Du Cange IrI, 579. OFra. 

fosseeur (= fossoyeur) = eelui qui ereuse les fosses dans un 

eimetière; anc. ouvrier, terrassier en général, Godefroy. - Ook 

Beintze - Caseorbi 221 vertalen Dt. Gräber -:- ein Graben

der, bcsonders Totengräber. Vgl. een paar Leuvense teksten: 

1365, Benrie van Coelne, de gravere die ontboden was... om 

hulpen te ordineeren hoe men graven soude, VE Lpp, H5, n. 1 ; 

UO 1382, Willem Nagel, grevere, van den fondamente te gra

vene, ib., 148, n. 1. 

Greyndero. - 1361, jan de grcyndere, AL 4986bis, 327 VOo 

Wel niet Greindere (Lat. granitarium = graanzolder) dat te 

Leuven in de ME bekend was, maar uit het ww. greinen (Mn!. 

1I, 2127) = rood verven (<< omme de vorseide lakene mede te 

grcinne) ; dus: hij die verft, met bloemen doorwerkt, rood verft? 

Grobbere. - 1278, henrieus grobbere, AP 1546, 1 rO. 

Mn!. 1I, 2150 kent ww. grobben < graven. Een graver of een 

(met fig. gebruik) gierigaard? Grob(be) . betekent in Brabant: 

riool, beek; cfr. A. Van Loey, Ukkel, nr 359a. 

Grumentarius. - Zie : Gorlere. 

Grurnentaria. - 1299, Johanni Wio lutgardis grumenlaria, AP 

eh. 312. 

Vrouwelijke formatie bij Grumentarius = gruterse. 
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Grutore. - Zie: Gortere. 
Hillvorstere. - 1278, wnlteri lzal//orslere, AP 1546, 11 VO = 

ca 1317, \V. hal/orslere, Kerk. 1335, 39 vO; ~ ca 1278, 
henricus hal/vorslere, AP 1546, 11 vo = ca 1350, h. hal/or
slere, Kerk. 1335, 21 vO. 

Niet in Mn!. Dt. Halbförster = ondergeschikt aan de (op
per)vorster. 
Handsuttere. - 1340, 4 April, Egidio dicta hanlsu[[ere de he

rent sartare, Kerk. 10262. 
Suttere < Lat. sutor (zie infra) = «iemand die met de hand 

naait l); kleermaker, Mn!. lIl, 135. Vg!. Dt. Handsuter, Heint
. ze-Cascorbi 471. Naam is ook elders, bv. te Rillaar bekend: 
14C e., Lijsbet godekens docht. isansutlers, Scab. 6980, 7 rO. 

I Is, tegen het !vfnl. in, een ellips niet mogelijk: « hand(schoen)
.' suttere? . 

Hasp=akere. - Ca 1317, henrici haspmakere, Kerk. 1335, 
56 ,0. 

Smid, mnker van haspen ; een haspe is o. a. een kram, gren
del, sluithaak, Mn!. lIl, 174. 
Heffen=akere. - 1360, Thijs de hetlenmakere, AL 498Gb is, 

279 vO. 
Maker, bereider van heffe, d. i. gist; vgl. Mn!. III, 2·13. 

Heffen=engere. - 1361, hennen de helfenmcngere, :A.L 4986bis, 
319 VO ; heinken den he/lenmanghere, AL 4986, 6 vOo 

Hij die heffe of gist verkoopt. 
Herde. - 1339, 9 Febr., nyeholaus dietus herde, Kerk. 12G7. 

Herder; vgl. Dt. Hirt, Mnl. lIl, 356. 
Hodelere. - 1360, jan hodelere, AL 4986bis, 279 VO. 

Hoedelare, Mnl. III, 460-61, is een zoetelaar, iemand die 
kleine negotie ' doet~ 
Hordornakere. - 1315, God. dietus hordemakere ; (op rug): 

hoertmakere, AP ,eh. 578. 
Maker van horden, d. i. vlechtwerk, Mnl. III, 589; zie daar 

ook de syn. Hordebreyer en Horder. 
Houwero. - Ca 1273, henrieus houwere, AP 1548,5 VO ; - 1307, 

johannes dietus houwere de Woluwe, AP eh. t167 = 1330, 
joh. diel. howere piseatar, AP eh. 809; - 1340 4 April, 
Wal lorum dietum houwere, Kerk. 1026? 

'. Dt. Hauer = der ctwas haut = niedcrhaut, zuhaut, verfcr
tigt, Heintzc-Cascorbi, 243; OE heuerc = hewer; cutter, 
Tcngvik 253; Fransson 158. Zonder verdere precisie bier zoasl 
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GO L . DE MA..'l (32) 

bv. in been-houwer, vlees-, beeld-hoU\ver verwijzen we ook naar 
een tekst als: 1308, Mei, Johannes dictus IIouwere mercator 
nemoris ... duo bonnaria nemoris .. : apud hnghel t juxta Ilemus 
dictum papenbosch (tussen Rillaar en Testelt), Kerk. 10260. 
De Rillaarse houvier die het gebracht heert tot houthande
laar (mercator nemoris) is ongetwijfeld de houthakker geweest; 
de naam is niet een verkorting van een of ander compositum. 
Huvenere. - 1251, Heinricus dictus Huuenere, AP eh. 9;-

ca 1317, sijmonis huuenere, Kerk. 1335, 17 vOo 

Hoevenaar, 'd. i. de bebouwer van een hoeve (ohd. huoba, 
mhd. huobe; obd. Hube ; ndd. Hufe) . Over de uitgestrektheid 
van een hoeve zie o. a. Fl. Prims. Geschiedenis van Antwer
pen, Il, 2c boek, blz. 24 (Brussel, 1929). 
Jager. - Ca 1390, Henr. de Jegere, AL 2482, 13 vOo 

(Wordt vervolgd). 
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BEHOEPS- gN Aill11ACHTSNAUEN TE LEUVEN 

(Vervolg) 

Kaaskoper. - Ca 1390, died. de kasecopere, AL 2482,17 va. 

Vgl. Dt. Kaufmann, Kaufer, Käufer (einer der kauft ader 

verkauft), Heintze-Cascorbi, 290. 

KaasInaker. - 1370, willen was mertens kaesmakers, AP 1547, 

63 VO = 1383, mertens kazemekers~ AP 1549, 55 ,.0. 

Kaas + mekers ; in het laatste woord umlaut van ä door i 

in de derde syllabe. Over het behoud van kaas - (i. p. v. kees-, 

kese-) zie: Van Loey, Zwbr. 88-89. - ME Chesemakere = 

maker of cheese, Fransson 66; Dt. !Giser, Kesemacher, Heint

ze-Cascorbi, 289. 

KaasInan. - 1274, Febr., Gerardi dieti keseman, Kerk. 12G2. 

Kaaswijf. - 130G, Elizabelh dicta kesewijl, AP eh. 447 = 

1315, qd. Elizabeth diete kesewij/s, AP eh. 590. 

Tegenover de kaasmaker is (keseman en) kesewijf wel diegene 

d ie kaas verkoopt. 

Kalfstelrer. - 135·1, van Jan des Cal/stekers poerterscap, AL 

'198G, 130 VO = 13GO, jan de ca l/sleekere, AL 4986bis, 

281 rO. 
Steker; slachter van kalveren. Vgl. ME Stikkere = one who 

kills swine, a butcher, Fransson 74; DL Stecher = einer der 

sticht, Schbchter, Hcintze-Cascorbi, 458. 

Camscerpore. - Ca 1317, iohannes canscerpere, Kerk. 1335, 

13 vo; - 1341, 21 Jan., arnold! labri pecliniwn, Kerk. 

10262 = 13GO, 17 Juni, ar. dieti fabri, Kerk. 10265 (4 x) 

"" 1370, aerts camscerpers, AP 1547, 53 VO = 1383, arts 

kammescerpere, AP 1549, 46 ra. 

Kamschcrper of kamslager = hij die wcvcrskammen vervaar

digt (Fr;!. Ie pyneur), l\Jcd. Vla. Top. Ver. Bijdrage VII (1935), 

. ... 
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blz. 6, n. 1. Identisch met Pcctinerius _ pectinum faber vel 
mercator, OFm. Peignier of Pignier; pcctinare = peigner, 
Du Cange nl, 237. Vgl. Dl. Scherper = Waffcnschmied, 
Heintze-Cascorbi, 419. 
Cardomakere. - 1323, Petro dicto cardemakere !ulloni magis

tro, AP eh. 723 = 1364, Peter de Cardemakere, AL 1236, 
fi3 rO; - ca 1350, Godefridus kardemakere, Kerk. 1335, 
16 rO (2 x). 

Maker van kaarden, d. z. wolkammen of wolkaarden. 
Causidemakere. - 1360, gerardum causidemalcere, AL 1236, 

22 rO. 
Vg!. Paveyere. 

Kemmere. - 1278, godcfridus kemmere, AP 1546, 2 rO;-
1378, 31 Mei, godefridi dieti lcemmere , Kerk. 10269; -
- ca 1278, oliuerus Jcemmere, AP 1546, 2 VO = 1314, oliue
rus qd. dietus lcemmere, AP eh. 564 (3 x); - 1293, 20 Oet., 
Johannis dieti kemmere, Kerk. 1262 = 1315, johannis dieti 
kemmere, AP eh. 584 = 1361, jan de kemmere ... ard de 
kemmere sijn bruder, AL 498Gbis, 313 VO (6 x ) ; - ca 1317, 
Jacobus kemmere, Kerk. 1335, 12 ro; - 1340, art die 
kelrunere, AL 1236, 36 V O (4 x ) ; - 1356, 11 April, qd. 
larriberti dicti kcmmcre, Kerk. 10264; - 1370, heinrie de 
kcmmcre, AP 1547, 9 rO (3 x ) ; - 1370, danneels lcemmers 
AP 1547, 15 VO = 1383, danieds kemmcrs; danieel die 
kemmere, AP 1549, 12 VO (3 x ) ; - 1370, ver geerberth 
skemmers, AP 1547, 26 VO (2 x ); -1370, ijden skcmmers, 
AP 1547,27 vO; - ca 1390, lis. kemmers, AL 2482, 18 vO; 
- ca 1390, \Vouter de kemmere, AL 2482, 30 rO. 

Wolkammer; kemmere vertoont umlaut van a door i in de 
derde syllabe. Vgl. ME kembere = comber of wool or flax, 
Fransson, 83. 
Kersmakore.- 1262, Petrus cancleli/ex lau., AP eh. 65 = 1279, 

petri canc1e/aloris, AP eh. 171 ; - 1278, Herman. cande
lalor, AP 1!i1G, 1 VO (2 x) ; - 1315, dietus johannes cande
lalor, Al> eh. 575 (1) = 1357, jan die kers. hem. soen, AL 
498G/Jis, 22!i ru ; - 1303, 10 Maart, Walterus kersmakere, 
Kerk. 1263 = ca 1317, Walteri candelilicis, Kerk. 1335, 
35 V O = 1360, wouter de lcersmakcre, AL 4986 bis, 279 VO ;-

(1) Iclcntisch met: ca 1278, JolHlJlnCS dc sancto trudonc: qul fccit 
candelas, AP 154G, 5 r· en 1309, johannis (lletl de sancto trudonc cande
latoris, AP eh. 502. 
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ca 1317, Asijna relicta salomonis candelilicis, Kerk. 1335, 
1 ro; - 13'i9, 26 Jan., hcnrieus dictus kersmalcere, scab. 
lou., Kerk. 10263 (3 x); - 1357, Gylijs die kersmakere, 
AL 49S6 bis, 218 V o = 13G2, kat. gilys kersmakers dochter, 

. AL 498Gbis, 338 rO (3 x) ; - 1357, margrite slcermakers, 
AL 498Gb is, 218 vO; - 1357, godertoy kersmakere, AL 
498Gb is, 226 vo; - 1362, f. kersmakere ; henr. kersmakere, 
AL 7704, 3 = :1362, vranke de kersmalcere, AL 1236, 76 rO 

(4 x). 
Kaarsenmaker; vgl. ME candelmaker, Fransson, 73. 

Keser. - 1358, jan die keser, AL 4986bis, 241 rO. 
Hij die kaas maald (of / en) verkoopt; vgl. ME Cheser, 

cheese maker or seller, Fransson 66 ; Dt. Käser, Keser. 
Ketelbutere. - Ca 1278, h. keielbulere, AP 1546,9 VO ; - 1311, 

Tylcmannus compositor cacaborum (1), AP eh. 520. 
Ketellaper, Mnl. lIl, 1405-05. Van boeten, bueten = her

stellen, lVInl. I, 1346. Ndd. ketelböter = Kesselflicker, Bre-
chenm. 245; ME · caldroner; OFra. chalderonier, cauderon-
nier, Fransson, 137. 
Ketelere. - 1235, an'loldum keitelere, AP eh. 2; - 1256, Bar

tholomeo kelelere de Lovanio, Kerk. 9385, 20 rO; - 1268, 
franeonis keielere, AP eh. 93; - 1278, tyloi kelelere, AP 
1546, 4 VO = 1291, thyloy dieti kelelere, AP eh. 245 = 
1302, Tylmanni dieti keielere (2), AP eh. 357; - 1278, 
Johannes keielere, AP 1546, 5 r O = 1313, 10 Jan., Johan
nes dielus keiclere, Kerk. 1264 (4 x) ; 1319, 13 Juli, domino 
JoharlTIe keielere presbytcro, Kerk. 1265; - 1300, lam
berti dicti keielere, AP eh. 325 = 1358, lambreeht de 
kelelere, AL 4986bis, 239 r O ; - 1306, katcrina rclicta Go
defridi qd. dieti keielere, Kerk. 9497, 86 VO ;~-1366, Wal
teri Jceielere, Rek. 100, 52 r O ; - 1370, ver nnnen skeiele
ren,· AP 1547, 58 r O (2 x) ; - ca 1390, gert. skelcleren, AL 
2482, 16 VOo 

Ketelmaker, ketelsrnid, Mnl. III, 1404, FvW. 302. Vgl. 
D t. Kesslc:r = Kesselflicker (Brechenm. 245) en dc bij na 7.C

kere identificering van Tielman. K. met T. Ketelilutere. 
KeteIerse. - Ca 1317, Katherina kelelerse, Kerk. 1335, 20 ro.) 

Niet in het Mnl. Wsch. is ze de vrouw van een Everardus 

(1) Wel ldentlsch met Tlelmnn. Tilol keldue. 
(2) Wel ldcntlsch met T. composltor cacaborum. 
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602 L. DF. MAN ·(4) 

(Ketelere? - zijn FN niet «( belegt I»~ die in ieder· geval tot de 
familie Ketelere behoort (1). 
Klederxnakere. -1282, henr. filius qd. ade panniscide lou.,AP 

eh. 617 (2) = ca 1317, henr. sarloris, Kerk. 1335, 53 rO = 
1388, 7 l\Iei, heinrici sarloris, Kerk. 10270; = na 1278, 
georgij sarloris, AP 1546, 7 VO = 1305, Georgius sar [or 
lou., AP eh. 430 = 1300, Georgij sar[oris lou., AP eh. 507 
= 1307, GeorgelIs formalor vestium, AP eh. 460; - 1298, 
alal'dllS pannicida, AP eh. 301 = ca 1317, alardus panni
cida, Kerk. 1335, 57 VO = 1317, 22 Febr., alardllm qd. 
pannicidam, Kerk. 1265; - 1317, ade sar[oris, AP eh. 
617 = 1327,6 April, adam formator vestium, Kerk. 1266; 
- ca 1350, johannes pannicida, Kerk. 1335, 57 VO = 
1383, ians cledermekers, AP 1540, 19 rO = ca 1390, Jan de 
cledermakerc in thUllS van boutersheem, AL 2482, 18 VO ; -
1355, 17 Aug., egidij sar/oris, Kerk. 10264 (2 x) ; - 1366, 
amelrici sar[oris, Rek. 100, 54 rO = 1370, amelrix clcder
makers, AP 15,17, 39 VO = 1383, a. cledermelcers, AP 1549, 
33 vO; - 1377, 6 Mei, Walteri sar/oris, Kerk. 10268;-
1389, ruulken cledermek., Rolrek. 2669; - ca 1390, Lem
men de cledermakere, AL 2482, 16 uO; - ca 1390, di ed. 
de · cledermakere, AL 2482, 24 ro. 

Mnl. nI, 1497-98; ME clotherc = clothier, maker or seller 
of woollen cloth, Fransson 89. « Pannicidae, qui pannos scin
dunt, Sartores, Tailleurs, nostris, Du Cange VI, 137. 
Klerk. - 1278, Magister mathias scrip/or, AP 1546, 5 ro;-

1278, h. clericus de rixvondere, AP 1546, 31 rO = h dielus 
clericus de rixvondere, ib. 3 UO = 1308, henrieus die lus 
clericus, AP eh. 488 ~ 1365, 30 Maart, henrici scrip/oris, 
Kerk. 10266; - na 1278, alardlls scrip/or, AP 1546, 5 rO = 
134S, alardi scrip/oris, AP eh. 965; - 1340, Jan de clerc 
die jnde groeue woent, AL 1236, 36 V O (3 x) ; - 1357, 
grijcten sc/ercs, Rolrek. 26G4 ; - 1358, gerarde den clcrke, 
AL 4986bis, 246 UO ; - 1358, Claus den clerc, AL 4986bis, 
2,18 uO; - 1361, Reyneren den clerc, AL 3986bis, 330 ro; -
13G2, gielys de clerc, AL 498Gbis, 335 vO; - 1366, qd. 
god. clerici, Rek. 100, 45 UO ; - 1370, Euert de clerc, AP 
1547, 55 rO ... 1383, eu eert die clecrc, AP 1549, 47 rO. . 

(1) Blijkens ca 1317, Eadcm rellcta lohannis ketelere de alla domo 
rctrostanteryue {uit qrl, tlurnrdi et kalltarine keleluu, Kerk. 1335,20 r O• 

(2) Opgctckcnd op grond van 1317, ade snr{oris ; wel identlsch? 
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Clerc, van' Ofra. elere en dit uit MIat. clericus (1), Mnl. III, 

1529-35. Uit de vele betekenissen gelden voornl, ib. col. 1534: 

, ~ iemand · die lezen of schrijven aflezen en schrijven kan I), 

vandaar: hij die van het schrijven een beroep maakt (2). 

Fv'W 314 vertaalt o.a. door scholier, secretaris, griffier. 

Kliovere. - 1389, hennen de clijeuere, Rolrek. 2669. 

Hij die klieft: ho·uthakker. Vgl. Houwere. 

Klolrgieter. - 13GO, lijsebecht sclocgiclers, AL 4986bis, 281 rO. 

Klokkegieter, klokkemaker, :r-.Jnl. IIT, 1569. Cfr. ME belleye

tere = bell-founder, Fransson 138. Appellatief in 1381, ghege

ven daneele den clocghielere ... van 2 scellen de men icgen hem 

cochte te orberene totten voerslage vander wreclocken, AL 
, 

. 
6281, 14. 
Klossero. - 1340, lambrecht de clossere de jonge, AL 1236, 

36 VO (2 x) . 

Indien niet verwant met CIossen, d. i. met een schietbal, 

bol spele op de rol- of beugelbaan, dan kan het subst. closse 

(= klomp, houten schoen) in aanmerking komen; clossere zou 

dan zijn = de vervaardiger van holleblokken, Mnl. IIT, 

1589. 
Koelilieltlter. -1362, \Vouter ,coecbeckere, AL 4986bis, 336 ro. 

Niet in Mnl., wel Coekenbacstcr, ITI, 1657. 

eoelman. - 1308, Willelmi (7) dicti (C)oelman, AP eh. 495; -

1362, symon~s coelmans, AL 7704, 4 = 1378, 9 Jan., sy

monis dicti Coelman campsoris, Kerk. 10269 (3 x ) ; - ca 

1390, henr. coelmans sone, AL 2482, 26 rO. 

Coolman, waarin cool = groente; bet. dus warmoezier, 

groenboer, Dt. Kohlmann (= Kohlgärtner). Niet te verwarren 

met Kohlmann, eng. eoalman = ,kolenbrander, Mnl. lIl, 

1837. 
Koffermakere. - Ca 1390, andr. de collermakere, AL 2482, 

17 VOo 

Koffer = kist; doodkist. 

(1) Oorspronkelijk bcdoelde het woord: de ostlarius, psalmista, lector, 

exorclsta, aeolythus, subdiaeonus, diaeonus, presbyter en de episeopus, 

Du Cange II, 368. 

(2) Scriptor werd hicr opgetekend nis IctterliJke vcrtallng van: schrij

ver, klerk; buiten het woord Klcrk Is ons gecn andere vertaling bekcnd. 

V~I. 1279, GodeCrldus seriptor ' tributllouan., AP eh. 174 (een stadsklerk). 

I 
I 
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i 
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Kok. - 1301, 5 Febr., Thomas dictus COqllUS, Kerk. 1263 = 

1316. 22 Juli, yda relicta qd. Thome dicti COqUllS, Kerk. 

1264; - 1301, johannes coquus pistor, AP eh. 3,18 = 

1345; jan die koe, AL 4986, 7 Vo. = 1366, iohunnes d!etus 

de coke, Rele 100, 58 rO (6 x) ; - 1305, 10 April, Hen

ricus dictus cocus, . Kerk. 9497, 174 rO = 1313, henrici 

dicti coc, AP eh. 544 (7 x) - ca 1317, Gerardus coka, 

Kerk. 1335, 22 rO = 1366, gerard! coei, Rek. 100, 50 rO; -

1320,3 Maart, Walterus cocus, Kerk. 1265; - 1321,9 April, 

Duniel dictus coc Kerk. 1265; - 1350, Willem jan skocs 

brud('re, AL 4986, 78 r O (6 x) - 1355, 17 Aug., ywanus 

dietus coc presbyter, Kerk. 10264; - 1360, gord de coc 

de kersmakere, AL 4986bis, 281 ra = 1383, goerls eoes, 

AP 1549, 35 VO (3 x) ; - 1360, dierie de Goc, AL 4986bis, 

297 ra ; - 1366, lamberlus cocus, Rek. 100,57 rO; ca 1390, 

rnereelys de coc, AL 2482, 23 rO ; - ca 1390, Ard · de coc, 

AL 2482, 35 rO. 
. 

Kok .uit Lat. coquus of juister uit Mlat. cocus, Mn!. lII, 

1681-82; Fv\V 331. Fransson 64 geeft twee vertalingen van 

het ME coke: 1) one who prepares food for a great house

hold; 2) a tradesman who prepares and sells cooked food. 

Vgl. nog het geval van Dierie de Coc in 1360 omschreven als: 

« diederic de coe van sinen arbeide die hi dede, doen di coecte, ~ 

AL 4986bis, 281 rO. 

Coelscuddere. - Na 1370, henric die coelscuddere, AP 1547, 

1 VOo 

Hij die kolen (= houtskolen of steenkolen) meet of draagt, 

Sta. lI, 96 en Mn!. IV, 1838 s. v. coolmeter. 

Cornan. - 1256, Henricus dictus marchanl sacerdos, Kerk. 

1262; - 1278, euerardus coeman, AP 1546, 4 rO = 1340 

(vidim. van 1301), Eeuerardi qd. dieti Goeman, AP eh. 

356; - na 1278, ar: coman, AP 1546, 6 rO = 1293, 23 

April, arnoldus diclus Goman, Kerk. 1262 = ca 1317, qd. 

ar. mercaloris, Kerk. 1335, 19 VO = 1370, art comans 

moije, AP 1547, 26 vO; wilen her aerts cop.mans, AP 1547, 

67 r O (9 x ) ; - ca 1317, iohannis coman, Kerk. 1335,5 ra = 

1357, jan coman, AL 4986bis, 226 rO (3 x ) ;- 1343, 16 Dcc., 

Walteri die ti Goeman, Kerk. 10262 = 1377, 6 Mei, Waltcri 

comans, Kerk. 10268 (4 x); - 1356, ·11 April, godefrido 

dicta Goeman, Kerk. 10264 = 1370, gort koemans, AP 

1547, 16 ro = 1383, gort comans, AP 1549, 12 !JO (6 x) ; -

1359, lodewyc coeman, AL 498Gbis, 258 rO = 1383, lodics 

coemans, AP 1549, 46 VO (4 x) ; - 1359, jacomart m(ar)-

..' -- ,- -- -- '---"'1 
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challi, AL 408G/Jis, 258 vu; - l:i()(i, qel. tnargar. Wie io. f.~ 

conW/lS, Hek. 100, Ij,G VO = qd margnriLc comans, Hek. 100, h'~ 

-I': . l'J' . d b t' n k -r: .• ~ .. ~P' , 
tl~ vO; - ulili, cr. ea nce comans, nC·. 100, :.>~ VO ; - , 

1370, lllcrtiill coema/l, AP 1547, <1 r O = 1383, lllcrtiill f ;1 

comans, AP 1549, 3 ro; - na 1370, willem coeman, AP : ::,·:~~,;.'t;',~.~4 
15/17,66 rO = ca 1390, \Villem comans wyf, AL 2482,39 ro j f~ 

- ca 1390, dc joHr. comans, AL 2482,18 rO. !Ç!S-

Coopman en de geassimileerde vorm Coman = handelaar, ·;fi 

verkoper, koopman, MIl1. lIl, 1844-4G; duidt, te!!enover een :jt).; 
~ · ,i~ 

eaupo, d. i. een kremer, kramer, de groothandelaar aan, Bre- 'f~* 

ehenm. 278. Mercator (Du Cange V, 349) en Marehand (Goue- r~ 

Iroy V, 164-65) hebben identische betekenis. t:J~'~ 

Copersmet. - 1321, arnoldo dicto copersmet, AP eh. 698.11 

Koperslager, lHnI. IIl. 1880; ME copersmith, Fransson 136; 1'1.' 
fèJ 

DL Kupfcrsehmied, Brechenm. 243. 
L~ 

Corduwanier. - 1267, henrici corduanarij', AP eh. 87 (2 x) " - i:?'! & )' •. 

1203, 17 Sept., Paulus Corduvanarius, Kerk. 1262; - ca {~ 

1317, Jo. corduanarius, Kerk. 1335,21 VO = 1320,13 Aug., : \'~~ 

johannes filius johannis qd. corduvanarij, Kerk. 10261 = ~z.:1 

1320 .. 13 JUlki, woulterus (1)13f4ilSiUS iOhk:mnisdqd. diedti cor~u- \,.;~.~I,·.::,~ .• :;~,,·:,·.;I/ 
wan/er, Ker·. 1 261; - , vran en en cor uwanzer, _ 

AL 4986, 49 rO = 1351, vranken den corduwanijr, AL 

4986, 90 VOo 

Van Oudfrá. cordouanier, waaruit Fra. cordon nier = be

werker van Cordevaans leder; · schoenmaker, Mnl. lIl, 1895; 

idcntische bet. ' bij Fransson 130-31 (:'fE Cordewaner) en Du 

Cange II, 562 (cordubanarii). 

Costere. - 1332, Godefrido dicto custere textore lou., AP eh. 

834 = 1357, Gord die custere, AL 4986bis, 218 ro; -

1336, johannis qd. dicti coslere, AP eh. 865 = ca 1390, 

Jan de coslere, AL 2482, 18 rO (3 x); - 1357, her willem 

die cuslcre van ocslerwijc pape, AL 4986bis, 218 rO = 

1359, willcm de coslere, ib. 268 VO ; - 1359, katel. scosters, 

ib. 258 rO ; - 1365, 30 Maart, sijmonis dicti custere, Kcrk 

10266 = 1383, sijmocn de eoes/erc, AP 1549, 2 VO = ca 

1390, Moen de cosierc, AL 2482, 36 rO ; - 1371, 26 April, 

wnlteri cuslcre, Kerk. 10267; - 1374, 11 Nov., petrus 

dietus cuslos, Kerk. 10268 = 1375, 20 Maart, petrus dict. 

(1) Is Walter Idcntiseh met: 1316. Wallcrus dielus de du!Ilc corduvo.

carius, AP eh. 607? 
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coslerc, Kerk. 102G8 = ca 1390, Peters coslers wyf, AL 

2482,39 v"; - ca 1390, ard de , oslcre, AL 2482, 23 rO ; -

ca 1390, Henric de cos/ere, AL 2482, 23 VO ; - 139G, 19 Ju

ni, Bartholomeum dictum cuslere, Kerk. 10271. . 

Koster, uit Mlat. cllslor, een bijvorm van ons custos of di

rect uit arro.. coustre, MIl!. IU, 1978-80 ; FvW ~40. 

Kousemaker. - 1349, te meester jans cousmakers, AL 4986, 

62 VO (2 x) ; - ca 1390, Peter de cousmakere, AL 2482, 

13 VO ; - ca 1390, Rolor de cousmakere, AL 2482, 17 VO ; -

ca 1390, died. de cousmakere, AL 2482, 18 vo; - ca 1390, 

Gord de cOllsmakere, AL 2482, 35 Vo ; - ca 1390, \Voute': 

de cousmaJcere, AL 2482, 40 rO. 

KousenmakCr, waarin kous- kan betekenen 1) lederen of 

ijzeren beenbedekking, en 2) kousen en schoenen, Mn!. lIl, 

1998-2001, blijkens de etyma!. van kous, ofwel Ofra. chauce 

(Fra. chausse) = beenbedekking, ofwel direct uit Mint. calcia 

(vgl. Lat. calceus = schoen), FvW 341. 

Cremer. - 1357, jan mathijs cremers (?) sone, AL 4986bis, 

216 re. 
Kramer, Kremer = hij die koopwaren uit een kraam ver

koopt i kleinhandelaar; winkelier, kruidenier, Mnl lIl, 2041; 

FvW 344. 
Crudenere. - Ca 1390, Lemmen de crudenere ; claesde crude

nere in scipsLrate, AL 2482, 18 vo. 

Cupere. - 1278, herssonis cupere, AP 1546, 12 vo; - 1328, 

johanne dicta Cupere brassatore, AP eh. 785; 1356, 11 

April, Johannis dieti Cupere sutoris calceor., Kerk. 10264 = 

qd. Johannis cllparij, ibid.; 1361, jan de cupere metsere, 

AL 49811bis, 314 ro; 1372, 26 Juli, Jahanni dicta Cupere 

textori, Kerk. 102G8 = 1386, 28 Aug" Jan gheheten die 

cuper, Kerk. 10270; - 1388, Jan de wper, Ralrek. 2668; 

- 1335, '27 Pebr., Henrica dicto cup ere aensleghere, Kerk. 

102112 = 1356, 11 April, henrici cuparij, Kerk. 10264 (3 x) ; 

- 1341, godcfrido cupario, AP ch. 910 ' = 1360, gord de 

Cupere de jonge, AL 4!:l8Gbis, 274 VO (4 x) ; - 1357, liseb. 

danij'!( sCllfJcrs dochtere, AL 4U~Gbis, :H8 VO = 1388, 7 Mei, 

ellzabeth dicte cupel's, Kerk. 10nO; - 1370, reineers J(u

pers, AP 1547, 45 VO ; reinere de cupere, ib. 4G rO = 1383, 

rcijnere die cupere, AP 1549, 3U ro; :..... 1370, \Vouters 

cupers, AP 1547,30 VO ; woutrc de cupere, ib. 59 VO ; woutre 

de cuper de ionge, ib. 2 VO (7 x); - ca 1390, Kat. scupcrs 

Jannes wy!, AL 2482, 17 V O ; - ca 1390, Peter de cupe-
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re (1), AL 2482, 17 vo; au r O ; - ca 1390, ard. de cupere, 

AL 2482, 23 VO ; - ca 1390, Coppen de cupere, AL 2,182, 

3G rO. 

Kuiper = iemand die vaten maakt; lUlat. cupn. = kuip, 

. vat, 1\'1n1. lIl, 2212-i3; FvW 357; vg1. onze FN Vatbinder en 

de identiteit Dt. Fussbinder en Küfer, Küper, Küper, Bre

chenm. 249. Du. Cange vertaalt: Tonnelier Il, 658. 

KuevelInakere. - 1322, qd. johannis dieti kucvelmakcre, AP 

ch. 711 (2 x). 

Covel (Mhd. Kobel, Ags. cufle, verwant met kuif? - vgl. 

de betwiste etymologie in Mnl. lIl, 2007-08 en FvW 304) = 

Kap, mantelkap. 

Lakensnidere. - 1321, 7 Juli, qd. alardi dicti lakensnidere, 

Kerk. 1265; - 1325, 4 l\-Iei, Johannes filius al ar di qd. 

dieti lakensnidere, Kerk. 1265. 

Lakenverkoper, linnenkoopman, Mnl. IV, 76. 

Lapiscida. - Zie: Steenbickelere. 

Lathouwere. - 1334, 10 Mei, leonij qd. dicti laUzouwere, Kerk. 

10262; - ca 1350, ar. lalhouwere, Kerk. 1335, 60 vO; -

1388, hey . . de laUzouwere, Rolrek. 2668; ca 1390, 

Vranc de lalhouwere, AL 2482, 26 VOo 

Hij die latten (d. Z. vooral daklatten, panlatten, Mnl. IV, 

212-14) zaagt of houwt. 

Ledertouwere. - 1357, segerkene den lederlouwere, Rolrek. 

2664. 
Lepelaar. - 1301, 17 Jan., arnoldus dictus leepelere, Kerk. 

1263. 
Lepel:makere. - Ca 1390, Peter de lepelmakere de jonge, AL 

. 2482, 24 ,.0. 

Lixator. - Zie Ziedere. 

Loepere. - 1312, beatrici mie henrici qd. dicti loep ere, AP eh. 

541 = 1313, bcatricis dicte loepers , AP eh. 545; - ca 

1317, Ode loepers, Kerk. 1335, 38 rO ; - 1340, Hennen de 

lopere jnde Proefstrate, AL 1236, 37 rO. 

Loper, Mnl. IV, 800-01, bet. O. a. bode; emissarius. Vgl. 

Messelgier . 
Loeser. - 1358, willems loesers, AL 498Gbis, 248 VOo 

Vgl. de verschillende bet. van losen, Mnl. IV, 810-813, O. a. 

(1) Daarenboven drukt J. Cuvclier (Comm. Roy. Hlst. 1943, op. cli., 

blz. 22) ecn • Peter de Cupere van Nelhenen .; het deel de Cupere b 

echler gcëxpungeerd en doorgehaald (AL 2482, 16rO) • 
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608 L. DE MAN (10) 

lorsen ; de lading van een schip lorsen, ontlanen. Hier iets 

dergelijks? 
Lotor. - Zie Bleikerc. 

Luchtenere. - 1389, 5 Febr., Johalll1is qd. dieti luchlenere, 

Kerk. 14252. 

Hij die luchten alias luchters (kandelaars) maakt, Mnl. IV, 

863. 
Mnarschallc. - 1311, rencri dicti marscale, AP eh. 527; - ca 

1317, Johannes marescaleus, Kerk. 1335, 23 rO = iohannis 

marescalei, ib., 59 rO = 1332, johannis dieti marscalei de 

peterbays, AP eh. 836 (5 x) ; - 1366, lamberti marscalçi, 

Rek. 100, 50 rO = lambertus, marscaleus faber, ib., 57 rO. 

Paardeknecht, hoefsmid, paardenarts, Mnl. IV, 1006-09. Vgl. 

Tengvi1{ 259: «In exceptional cases this surname might go 

back to ME mareschaZ used as the title of a high officer of 

state and of high military officers l). 

Mnerscalkume. - Na 1278, qd. heilwig. maascalkinne, AP 1546, 

12 rO. 

Niet in Mn!., wel de Wvla. vorm Maerscalkege = vrouw van 

een maarschalk of een vrouwelijke maarschalk, dit laatste 

. ambt kan echter niet gepreciseerd, Mnl. IV, 1019. 

Mande=akere. - 1325, petri die ti mandemaJcere, AP eh. 740 

(2 x) ; - 1336, Johannes filius johannis de quaderebbe 

dicti mandemakere, AP eh. 865 = 1361, jan de mandema

kere, AL 4986bis, 313 r O (6 x); - 1359, 22 Dec., Henrici 

dieti mandemaker, Kerk. 10265 = 1370, heinrix mandema

kers, AP 1547, 19 VO = 1383, heyndries mandemekers, AP 

1549, 14 VO = hein die mandemekere ; heins mandemelcers, 

ib., 19 r O (7 x) ; - ca 1390, \Vouter de mandemalcere, AL 

2482, 13 rO. 

Mandemaker ; Fra. corbeiller; Lat. sportularius; Mnl. IV, 

1092; ME paniermaker, corbiller, Fransson 171. 

Mande=an. - 1250, Eendeus mandem(tn, AP eh. 3; - 1301, 

25 Juli, Willelmo dicta mandeman, Kerk. 1263 = 1308, 

W. manneman, AP eh. 489 (6 x ); - 1311,10 Aug., Rene

rus diclus mandeman clericus , Kerk. 1264; - 1366, qd. 

reyneri mandemans, Rek. 100, 52 VO = 1370, reinere man

ncmans, AP 1547, 59 VO = 1383, reniet" mannemans, AP 

1549, 51 vO; - ca 1390, 'Wouter mandeman, AL 2482, 

30 ,0. 

Niet in Mnl. Een maker van of handelaar in manden? 

lVIarchant. - Zie Coman. 
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MIDDELEEUWSE DEnOEPS- EN A1\IDACIITSNAMEN GOg 

. ' i 
(11) 

Marescalcus. - Zie l\Iaarsehalk. 

Modoblandol'o. - 13G5, ,1 April, francisci dieti ll1cdeblandcre, 

Kerk. 10~GG. 

l\fcnger of brouwcr van mcde, d. i. honingdrank, Mn!. IV, 

1248. 
Melltero. - 1278, h. melkCN!, AP 154G, 6 V O = ca 1350, henr. 

dicli me/kcre, Kerk. 1335, 32 r U = 1358, heur. de melkere, 

AL 498Gb is, 230 VU (G x) ; - 1370, arnoldi de lUe/ker (1), 

= 1372 arnoldi dieti Jl1 elker (2). 

Niet in Mn!. 

Mercator. - Zie: Coman . . 

Mersznan. - 1278, Katerina mersman, AP 154G, 11 V O (2 x) ; -

ca 1317, Elijzabet relicta Vhlkeri meersrnan, Kerk. 1335, 

29 VO = 1324, 31 Mei, Elizabeth dicle mersmans, Kerk. 12G5 ; 

- ca 1317, Johannes meersman, Kerk. 1335, 49 rO == 

1345, jan mersmanne, AL 498Gb is, 8 VO (5 x) ; 

Koopman, bepaaldelijk rondtrekkend koopman, marskramer 

l\fnl. IV, 1473-74. MnI. Merse = koopw~lar uit Lat. mer ces 

(Mn!. IV, 1472). Vg!. Lat. mercari en mercell::Jrius. 

Mesznakere. - 1361, jan de mesmaJcere, AL 4986bis, 313 r O ; -

ca 1390, henr. de mesmakere, AL 2482,17 VOo 

ME Cutelere Ofr. Coutelier; ME knyfsmith, fransson 153; 

D t. Mcsseschmied, Messerer, Breehenm. 243. 

Messelgier. - 1360, collyn messelgier, AL 4986bis, 297 fG. 

Boodschapper, bode van Ofm. messager, een afleiding van 

message, Mn1. IV, 1487. Vg!. Loepere. 

Molder. - 1275, Johannis moliloris, AP eh. 143; - 1357, her 

jan die moeldere, AL 498Gbis, 218 VO = 1360, heren j annc 

den molre monie van Eucrbode, AL 4986bis, 280 rO 1388 , 

jan demoelnere, Rolrek. 2668 ; -1275, Rcnoldus molilor lou., 

AP eh. 137 = 1278, Reynout moli/or, AP 1546, 7 r O = 

1307, reynalda dicta molilor, AP eh. 470 = 1307, (R)ey~ 

nalaldus molilor, AP eh. 453; - 1278, h. molilor tcxtor, 

AP 1546, 2 vO; 1389, hennen de moeinere, Rolrek. 26G9 ; -

na 1278, arnoldj malilor,AP1546, 1 VO = 1312, arno di dieti 

molilor clerici, AP ch. 537; - 135,1, arnt de malre, AL 

123G, 53 VO = 1370, aerts smolders, AP 1547, 24 rO (3 x ) ; -

1280, Ivani molitor, AP ch. 177; - 1340, Wouter de 

(1) E. VAR EVEN, Louvain dans Ie ' présenl el dam Ie pa$$l. Louvain, 

1 !i!)!) , blz. 212, noot 4. 

(2) E. VAN EVEN, op. cit., blz. 212, noot 3. 

11. B. Pil. et H. - XXVII. - 39, 

:~" ' . : ;" . ' : . 

, .. : .. , 
'. : . 

/,' 

. ~ 
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(l10 L. DE M.'u"{ . (12) 

moltlre, AL 1236, 37 ro = 1362, wouter moleman, AL 4986bis, 

347 rO = 1383, Wouter de moelder, AP 1M9, 7 rO (5 x) ; -

1360 Ruclken de moldere, AL 498Gbis, 283 ra; - ca 1390 

. Nijs de moldere, AL 2482, 26 pa. 

Molden:! (MIlI. IV. 1862; 1877-78) ; l\Ioelnere (Mn!. IV, 1863-

65) ; Moleman (Mn!. IV,. 1870) ; ~..rolitor (Du Cange V, 447) = 

Molenaar. 
Molernan. - Zie !\folder. 

Molenero. - Zie Molder. 

Molenslager. - 13UO, Kather. smolenslaghers, AL 498Gbis, 

279 vo; -:- 1361, 17 Nov., godcfridi dieti molensleghere, 

Kerk. 10265; - 1375, 20 Maart, egidius molensleghere, 

Kerk. 10268. · 

Opzichter over de molens; molenmeester, Mn!. IV, 1872. 

MoUtor. - Zie: l\lolder. 

Monetarius. - Zie: Muntere. 

Muntere. - 1273, 6 Nov., franco dietus monelarius de bist' 

clericus, Kerk. 1262 = 1329, 7 Febr., franconis qd. dieti 

munlere, Kerk. 10261 = 1366, franconis monelarij, ' Rele. 

100,53 va (4 x ); - ca 1317, andree monelarij, Kerk. 1335, 

GO VO = 13,16, andries die munlere, . AL 4986, 30 VO = 

1346, andreas dictus munlere, AP eh. 978 = 1356, die 

vrouwe sgminlers, AL 4986, 175 ra = 1356, 14 Maart, 

andrce dict. muijnlere, Kerk. 10264 (7 x); - 1363, Joh. 

munlere, AL 7704, 86 rO; - ca 1390, \Vouters munters 

sone, AL, 2482, 25 Va. 

De werkman die geld munt of slaat, Mul. IV, 2012-13; vgl. 

Ofm. monier, monnoyer, Tengvik 261; lviE mineter, Frans-

50n 135 ; Dt. Münzer, Brechenm. 287. 

Musere. - Na 1370, jan die mt/sere, AP 1547, 69 ra. 

Het W\\'. musen = op de doedelzak of zakpijp spelen, naar 

I\fuse (uit orra. musc, Mlat. musa; vgl. cornemuse), I\Jnl. 2019-

20. Een doedelzakspeler? 

Napbindere. - 1302, Walterus napbinder~ aurifabcr lou., AP 

eh. 380 (2 x ). 

De werkmaIl die alle soorten van nappen of vaatwerk repa

reert. ECll ll:Jp is ieder vaatwerk waaruit men drinken kan, van 

hout of steen, r\'r~l. IV, 2172. 

Nausnidore. - Ca 1390, Jan de /lausnidere, AL 2-182, 15 ro; -

cu 1300, giel. de nausnidcre, AL 2482, 17 va. 

Het ww. naU\ven = vernauwen; enger maken. Vgl. Mn!. 

,~ 
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(13) ~UDDELEEUWSE BEP.OEl'S- EN AM13ACllTSNAMEN (Hl 

IV, 2220: «Van mijns heren wamlloys tc naU\\'cn ». Hij die 

kleren verstelt. 

Nauta. - 1269, Thiloy naula lou., AP eh. 100 ; - 1290, olijue

ri Naula ex Nauali strata, AP eh. 232 = ca 1317, oHueri 

natzl/!, Kerk. 1335, 22 ra. 

Schipper; zie Du Cange V, 581. 

Nigrator. - Zie: Z.wartere. 

Noetore.'--: 1302, Godcfridi qd. dicti nactere, AP eh. 357 = 

1316, 13 Juli, Godefridus qd. dictus naetere, Kerk. 1264. 

Hij die land bebouwt. Vgl. de allitererende uitdr. noterende 

ploter = hij die land beboU\vt en er de vruchten van inzamelt, 

Mnl. IV, 2562. 
Obstetrix. - 1366, margarete obslelricis, Rek. 100, 45 rO• 

Vroedvrouw. Vgl. Du Cange VI, 23 i. v. Olistetricare. 

Olieslager. - Ca. 1390, Gord doelslegere, AL 2482, 29 vOo 

Hij die olie slaat of perst door middel van een oliemolen, 

Mnl. V, 81. 

Pannicida. - Zie: Kledermakere. 

Pasteibaltker. - 1370, i::m de pasleidebeckere, AP 1547, 57 rO 

= 1383, ian die pasleibecker, AP 1549, 49 ra = ca 1390, 

Jan de pasleidebeckere, AL 2482, 14 rO (5 x). 

Pasteidebacker (l\lnl. VI, 187-188; vgl. er VI, 187 Pastella-

cker) is de bakker vanecn vleesspijs met fijndeeg toebereid. 

Pasteibekkerse. - Ca 1350, assele pasleybeckersse, Kerk. 1335, 

2 rO. 

Niet in Mnl. 

Pastor. - Zie: Schepere. 

Paveier. - 1349, woutere den paueyere ... te paueyene, AL 4986, 

65 rO. 

Plaveier, straatmaker (Lat. pavimer..tn.tor), Mnl. VI, 204. 

V gl. Causidemakere. 

Podagogus. - 1155, Henricus pcda[Ja[Jus, Kerk. 9385, 2 rO, 

i Leermeester; opvoeder. Is het hier echter al een FN? 

j . Polliciatûr. - Zie: Pelsmaker. 

Pellifex. - Zie: Pelsrnaker. 

PelsInaker.e. - 1311:l, Gerardo pellijice, AP eh. 636 =- 1336, 

25 Jan., gerardus dictus pellicialor de louanio clericus, 

Kerk. 102G2; - ca 1350, cristiuni pe/licialaris, Kerk. 1335, 

60 vo; - 1357, mcrtcne den pelsmaJcere, Rolrek. 2GG5 ; -

1358, 15 Mei, Reijneri Pcllicialaris, Kerk. 102G4 = 1364, 

22 Mei, reneri dieti pclsmaJcere, Kerk. 10265; - 1362, 

5 Juli, Elis. pelsmakers, AL 7704 - ·1389, Wouter de 

.. 
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612 L. DE MAN 
, (14) 

pee lSIll. , Rolrek. 266U; - ca 13UO, Heine pelsmakere, AL 

2482, 40 rO. 

Bewerker van huiden; vervaardiger van pels-voering, MIJL 

VI, 239 (1). 

Pennifex. - Zie: Vedel'lllallo 

Penreman. - 1260, arnoldus dictus penreman, AP eh. 53 ; -

128U, Nyeholaus penrcman, AP eh. 227 - 1291, Nyeholaus 

dietus pendrcman, AP eh. 2,12; - 1352, henr. pecnderman

ne, AL 4986, 106 VO . 

Vgl. Mnl. VI, 28 Paendermaker (paenre-; peenre-) = man

demaker, uit paender (pender), Fra. panier, Lat. panarium -

broodmand, broodkorf. 

Peperman. - 1278, Gosuinus peperman, AP 1546, 12 ra. 

Handelaar in peper? Niet in Mnl. 

Pergamentaria. - Zie: Perkumcntere. 

Perkamentere. - 1271, Mei, Pctro dicto parkamenlere seolari 

de louanio, Kerk. 10258; - 1278, Johanne dicto parke

minlere, Kerk. 10259 = na 1278, Johannis qd. pergamin

lere. AP 1546, 12 VO = ca 1290, joh. dietus pergamentarius, 

AP eh. 240 ; - 1278, beseh. pergamentaria, AP 1546, 18 VO 

~ na 1278, besea pergamenters, AP 1546, 4 vO; - 1314, 

17 l\laal't, godefl'idus filius johannis dieU parckementers, 

Kerk. 10260 = 1333, 20 Juni, godefridj dicti parckemen

Iers, Kerk. 10262; - 1343, 16 Dec., Walt cri dicti jJerke

minlere, Kerk. 10262 = 1346, \Vouter perkemintere, AL 

4986, 30 rO (5 x) ; - 1358, 31 Juli, aleijdis dicte perke

meijnters bcghina, Kerk. 10264; - 1358, Jan de perke

meijntcre, AL 4986bis, 239 1'0 = 1359, jan de pe1'kemin

tere, ib., 254 rO = ca 1390, Jan de perIcementere, AL 2482, 

36 VO (5 X) ; - 1364, qd. ijde dicte perkemenle1's, Kerk. 

10265. 

Hij die perkament maakt, l\'fnI. VI, 141; vgl. ook de vromvel. 

Lat. vorm pergamentaria, Du Cange VI, 273 i. v. pergamen

tarius: orm. parcheminier = celui qui prépare et vend Ie 

parehemin, apud Fransson 129. 

Pipemakor. - 1293, Febr., yde pipcmakers, AP eh. 255. 

Vervaardiger van pijpen oflangwerpige wijnva ter" Mnl. VI, 380. 

(1) VgI. te Aarschot: 1322, 25 Juli, Elizabeth, dicta pelsmaJ,:us ... 

renerus pel/iparius, (op rug: re re de pelsmekere) ; 1325, 18 Maart, renerus 

dlctus pelli[ex, KerJe. 10261; - Tcngvik 264 kent Il0l! als vierde Lat 

vertaling: Pellicarills. 
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(15) . MIDDELEEUWSE BEnOEPS- E~ A~mAcnTSNAMEN 613 

Piper. - 13·i6, arde den pipcr, AL 4986, 27 ,0. 

Fluitspeler; algemeen = muzikant, speelman, l\Inl. VI, 380-

81. 
Piscator. - Zie: Visser. 
Pistor. - Zie: Bakker. 
Pistor ctuleoru:m. - Zie: \Vegbekkere. 

Platijn:makore. -'- Na 1278, 'God. plaliinmakcrc, AP 1546, 12 rO 

= 1322, Godcfridus dictlls platijnmakcre, AP eh. 701 ; -

1370, bIl plalliinmakcrc, AP 1547, 42 VO = 1383, ian 

plallienemekers; ians plallinemckers, AP 1549, 36 rO (5 x ). 

Platijn- of patijnmaker (1) = maker van platinen, d. z. 

schoeisels deels van hout, deels van leer; soms: klomp, l'vInl. 

VI, 432. V gl. Schalloetsmaker. 
Platinemaninne. - 1291, margal'. dicta platinemaninne, AP 

eh. 244. 

Niet in Mnl. Zij die patijnen vervaardigt of eenvoudig vrouw 

van een Platijnman (= platijnmaker)? 

Ploltltere. - 1320, 28 Mei, qd. Willelmi dicti pleckere, Kerk. 

1265. 
Hij die muren en daken met leem bestrijkt, stukadoor, 1\Jnl. 

VI, 411. 
Ploeger. - 1275, arnoldus d~ctus ploeghere, AP eh. 146 = 1278, 

ar. plughere, AP 1546, 11 rO (4 x); - 1294,17 Oct., henri

cus dictus ploeghere pistor ; Kerk. 1262 = 1328, henrico 

dicto ploghere, AP eh. 785 = 1360, henricum dictl!m 

ploeghere, AL 1236, 22 rO ; - 1296, Egidio dicto ploeghere, 

AP eh. 289 = 1314, 12 Juni, egidij dicti plughere presby

geri, Kerk. 15264bis, III (3 x ) ; - 1320, 28 Mei, maghtilde 

dicta plllghers sorore ipsius yde (i. e. yda dicta plughers) , 

Kerk. 1265. 

Hij' die ploegt; landbouwer; boerenarbeider, Mnl. VI, 483-

84; Dt. Pflüger, Breehenm. 236-37. 

Pomarius. - Zie Appelman. 
Pondor. - Ca 1390, Jan de pundere, AL 2482, 41 rO. 

Weger; naam van een beambte aan de waag, Mnl. VI, 552. 

Wel dezelfde als Jan Weger (ca 1390). 

Potfj'ietere. - 1278, arnoldi (iquli, AP 154H, 10 rO = 1279, nr

noldi dieti po llel{hiclere, AP eh. 171 = 130G, arnoldi dicli 

(1) Voor deze epenthetische J. zie A. VAN LoF.Y, In: Album René 

Verdeyen, Brussel- Den Huag, 1943, blz. 371-75. 
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614 L. DE MAN (lG) 

pofghictcre sine ketelere, AP eh. 4-19 (5x)-ua 
1278, h., [i[J.uli, AP 1li'1.§. .. 10 rO = 1335, henrieo c..liUQ DolalLi,c
tcre,AP eh. 861...; - ca Ul.1..JY.iUe1miMtaW:«..Kcrk. 1335. 
5 ro = 1346, WilIellLd)s-p...oJalçfers AL 4~~ - CIL 

1317, God. polghilere. Kerk. 1335, 8 VO = ~~QI-GQdm 

de PolIcre, AL .• f.!82t, 3tL~j .1J!~~2-E0I9.ielere, AP 
eh. 910 = ca 1350, reJ:!}~.El.p"oii7hic~t!E.X~}JJJ.,Qt!l_~ 
IcreL.,Kerk. 1335.1 52 VO (4XLi -1357, jan spotgiclcrs wijf, 
AL 49S6/Jis, 230 VO = 1359, Jan die pollere, AL 49.86bis, 
266 rO (3 x) ; - na 1370, hermans potghieters, AP 1547, 
19 ro; - ca 1390, died. de p!!J.gjtietcre, AL 2482, 13 rO. 

Maker van .narden potten; vooral bewerker van metalen, 
koperen of tinnen potten; koper- of tin gieter, :Mnl. VI, 621 ; 

Potter is er identiseh mee, !\Inl. VI, 625-26. 
Potterse. - 1366, qd. margarite poiterse, Rck. 100, 52 rO. 

Niet in Mnl. Zij die potten, tinwerk, enz. vervaardigt of 
vrouw van een potgieter. 
Preco. - Zie: Roepere. 
Prentere. - 1340, hennen de Prenlcre, AL 1236, 37 VOo 

Hij die een warantieteken aanbrengt op . lakens, op weefge
touwen (1); drukker, boekdrukker (2); figuurschilder of teke
naar, I\Tnl. VI, 654. Te Leuven wel de figuursnijder, hij die 

. «printer van letteren ende beelden » snijdt in hout; efr. AL 
4651, 317 Vo en 318 rOt . 

Prikere. - Ca 1390, Jan de prikere, AL 2482, 15 VOo 
Snaarspeler (?), Mnl. VI, 679; eigenlijk: hij die iemands 

overwinningen of grote daden bezingt, met begeleiding van 
het een of ander instrument. 
Pukere. - 1260, andree pukere, AP eh. 50 = 1263, 9 Febr., 

Andreas dictus Pukere, Kerk. 1262 = 1264, andree pukerg, 
AP eh. 72 ; - ca 1317, Willelmi pukcre, Kerk. 1335, 32 rO = 
1356, 11 April, Willelmi dieti pukere presbyteri, Kerk. 
10264; - 1316, Jan die pukere, AL 4986, 30 rO = 1370, 
ian dic pukere, AP 1517, 47 rC (3 x); - 1346, he:1r. die 
pukere, AL 4986, 30 rO. 

Hij die met loog reinigt of wast, die in loog zet (bv. wol 
puken), Mn!. VI, 7G3. 
Pukerse. - 1274, 31 Juli, retro mansionem pukerse, Kerk. 

(1) Tc Leuven echter nooit ontmoet. 
(2) Mijn oudste appellatief. printere t stamt uIt 1.183! 
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(11) MIDDELEEUWSE DEROEl'S- EN AMI3ACHTSNAMEN GIS 

1262 = ca 1317, retro qd. pukcrsa, Kerk. 1335, 35 rO 

rctro pukersc, ib., 80 rO, 

Rade=akere. - Na 1278, arnoldus rolarius, AP 1546, 2 rO 

na 1278, arnoldus dictus radcmakcrc, ib., 12 UO (1) ; - 1362, 

ar. rademan, AL 7704, 5 j - 1294, johannes dictus Rade

makerc, AP eh. 258 = 1302, johannes dlctusRolarius ... supra 

f 0 rum r 0 La r u 1l1. AP eh. 377 j 1360, Janne den 

radcmalccre, AL 1986bis, 297 rO j -- 1361, 22 l\lei, kristine 

dicte sradcmalcers, Kerk. 10265 j - 1370, hcinric de rade

makere, AP 1547, 60 rO = 1383, heinric die radermekere, 

AP 1549, 52 rO; - ca 1390, Reynere de radcmalccrc, AL 

2482, 26 UO ; - ca 1390, Mathys de radermakere, AL 2482, 

30 UO j - ca 1390, Peter de rademakere, AL 2482, 40 rO j -

ca 1390, mych. de rademakere, AL 2482, 40 rO j - ca 1390, 

Geert de rademakere, AL 2482, 40 uo. 

Mnl. VI, 943-44; ME whelere, whelwright; rower, Fransson 

161-1G2. 
Rade=nn. - Zie: Rademakere. 

Ratvangere. - Ca 1317, \ViUelmus rallangere, Kerk. 1335, 

20 VOo 

Mnl. VI, 1068 wuar o. a. de tekst voorkomt: (j Den ratten

vangher van sin en arbeyde»; het is dus niet noodzakelijk een 

spotnaam. 
Reysero. - 1311, franco qd. dictus reysere, AP eh. 534. 

Reiziger j echter ook: hij die krijgsdienst verricht j 

knecht, Mnl. VI, 1238. 

krijgs-

Rent=eestore. - 1346, Jan die Rinlmecslere die Jonghe, Al 

4986, 30 rO (3 x). 

Hij die bepaalde renten of geldelijke inkomsten beheert j 

thesaurier; Lat. receptor, procurator, Mnl. VI, 1285-8G. 

Riembeslaghere. - 1294, \Valteri dicti Riembeslaghere, AP eh. 

238; - 1361, 17 Nov., laurentij dicti Ricmbeslcghcrs, Kerk. 

10265 = 1362, lauer de riembcslegherc, AL 4986bis, 327 UO = 

1370, laureins de riembeslaghere, AP 1547, 52 VO = 1383. 

lauwere die riembcslegere, Ar 1549, 45 rO. 

Riemslager = riemmaker, Mnl. VI. 1368. 

Rietmakere. - 1278, rielmakcre, AP 1546. 11 vO; - ca 1317, 

Giselini rijlmaJccre, Kerk. 1335, 48 rO - ca 1350, henrici 

riclmakere, Kerk. 1335, 30 va = 1370, hcinrix riclmakcrs, 

AP 1547, 35 VO = 1383, heinric rielmakers, AP 1549, 30 uo -

(1) ldcnlisch met 1314, arnoldo de leest ralaria lou., AP eh. 563, 

.: ' ~: ... 

, ':, :.:-.-.:: 
" - .- "., '.: ' 

· t:·· . . 



, . 

..... 

.. ' . . :. .' ., ". " .. .. , '~. ' .' . 

. . .. . ~ 

" . 
" ' 

" . . 

, ' , 

: . .... 0, ,: 

.... . ' .: 

. .. ". ~ .' 

....... ~ .: .. ".: . 
.. := . .. :. " 

.... 

' , ' 

'; I· 

. ~ 

. \ 
, 

, ; , 

. ' ," 

G16 L. DE MAN (18) 

13G2, geert de rielmal~ere, AL 4986 bis, 333 rO = ca 1390, 

Geert de rielmalcere, AL 2482, 25 uO ; - 1370, acrt de ricl 

makere, AP 1547, 35 uO; aerts riclmakers, ib., = 1383, ars 

rielmakers ... art die rie{makers,AP 1549, 30 ra. 

Hij die de in de weverij gebruikelijke « rieten » maakt, d. z. 

weefrieten, Mn!. VI, 1382. 

Roepere. - 1278, Waltcrus preco, AP 1546, 4 (5 x ) ; - 1278, 

Johannes de preco, AP 1546, 7 vo ; - 1301, 21 Dcc., Go

defriclus tlictus rupere, Kerk. 1263 = 1307, Godefridns dic

tns ruepere, AP eh. 459 = 1310, 25 Juli, Godefridi dicti 

rupere, Kerk. 10260 (6 x) ; - ca 1317, nicholai preconis, 

Kerk. 1335, 58 ro; - ca 1317, Heleminna mater walteri 

preconis ... Godefricli frutris nieholai preconis, Kerk. 1335, 

58 ra. 
Hij die in het openbaar iets af- of aankondigt, bekend 

maakt, Mn!. VI, 1532. 

Roodziedere. - 1355, henr. van Rode::iedere, AL 4986, 151 VOo 

Rotarius. - Zie: Rademakere. 

Roter. - 1316, 18 Mei, johannis dieti Rulere piscatoris, Kerk. 

1264 ; - 1389, de roelere, Rolrek. 2669. 

Hij die vlas of hennep doet rotten, Mnl. VI, 1644. 

Sartor. - Zie: Kledermakere. 

Schalloetsznakere. - Ca 1390, Vranc de scalloelsmakere, AL 

2,182, 16 ro; - ca 1390, giel. de scalloelsmakere, AL 2482, 

17 ro. 
I-lij die schalootsen, galootsen of platijnen maakt, nl. schoei

sels bestaande uit een houten zool en een lederen bovenstuk, 

I\1n!. VII, 275. Vg!. Platijnmakere. 

Schedeznakere. - Ca 1317, Henrieus scedemakere, Kerk. 1335, 

33 vO; - 1335, \VilIelmum scedcmaJccre, AP eh. 861 = 

ca 1390, WiIl. sclleidcmaJ.:erc, AL 2482, 14 ra. 

Vervaardiger van scheden, ~fn!. VII, 359. 

Scheerder. - 1370, rixen sccerders, AP 1547, 28 VO = 1383, 

rix sccrdcrs, AP 1549, 22 Uo ; - 1394, 8 Aug., Walteri dieti 

scheerdere, Kerk. 10271. 

Scheerder = 1) barbier; 2) lakenseheerder, doekscheerder, 

droogscheerder, Mn!. VII, 482. Hier voor \VuItcr de Seh. be

paald ccn barbier; zie de identiteit onder Baardmakere. 

ScheerznaIl. - Ca 1350, euerardus scerman cerdo, Kerk. 1335, 

2G voo 

Niet in !vfnl. Een barhier of een lakenseheerder? 

Schepere. - 1275, Symon diclus scheepere, AP eh. 145 



.... :. 

.. ', 

.. . , . . 

.... . ' 

:~> ' ...... :: .':~ ~," ':. ,."\.:.. ' --:<:.?~?(.;<? : : .. ;;.~. :':;.~ :\;::::' .' :' : .. ::'.:.:.::.:' 
' . . . / . ~ . .... :'. .' . . ." ... . , ' . i~·. · ·, : 

'. " . . . . . . .... . ,(' . ...: ':. : ........... .. ( .. -.".: , .: 

; , . . . . :~. ~. ':';'>.::<:; ~\ . " .. ~ .. '" 
. : ~ .. ' : '~ ," .. ' ...... .. . ;' '-'" I.· ~ , .:: - ~'~ :. ~ ,:" ' ~' '. ,~ " ; "' " 
. . . ~ :. . . . . . . ' . ' .. 

. ~ .. '.. . . . 
. .... 

. ',:': " ',1 

, • I ' ''' : .. '~. ', ' 

" . ,' . 
. . . ' , .... . " 

. '." ,-." 

.. ~: ·,···.: ... · ·'··· ~ I~-· :. : .. :~'.> '. . ':.~ . ' 

..••... > . ··.·· ... ·cy.·.: .... · ·.···:;.~?:JL{ · , ·· ... :' " ",~~;.t 
__ . __ ~_--,--",-' .::....: • . ... :r ~.~ i .:._. .,., , .~{:_ • ••. ~ . .:- _~,_,,~~~:~ ... ~.~~ :-. ~. :.,V" " " 

,' ::. - -... 

.. ': '. . -. 
. " 0' ~ :.~ • ...:~ .; : 

. ' ~ - .~. '.. . ~ 

• ; .' I' :: : • .' ;~. ' . , .. : ,~ l: 

,I •• 1" . 
' .. ,. : : / . '. 

. ... .. 

'jo . 

':':.:' 

'., ... :,,:","", ~ 

.. 

(Hl) lInODELEEUWSE OEROEPS- EN AMBACIITSNAMEN . 617 · 

ca 1317, symonls scepcre, Kcrk. 1335, 47 vo (3 x) ; - ca 

1317, Godefridi sccpere, Kcrk. 1335, 40 rO; - 13GG, fran

co pas lor, Rek. 100, 44 rO ; - ca 1390, Benrie scepcrc, AL 

2482, 35 VOo 

Schaaphoeder, herder, ~-Inl. VII, 311-12. Vgl. Du Cange VI, 

204: pastorarc = pecus ducere in pascua. 

Schero. - 13·10, Jan de scere, AL 1236, 3G VOo 

Scheerder, lUlJl. VII, 182. 

Scherenslipore. - 1316, qcl. heylcll1 ( ... ) dicte Scercns/ipers, 

AP eh. G08. 

Niet in Mnl. Hij die scharen scherpt, wet. 

Schermere. - 1340, meester pauwels de sccrmere, AL 123G, 

37 r O ; - 1311, 31l\lei, reneri dictl scermere, Kerk. 126--1 = 
ea 1350, Reinierus Scermere eerclo, Kerk. 1335, 2G ro;-

1358, h. ende jan die scermere, AL 498Gb is, 239 rO ; -

1358, goesene den scecrmere, Rolrelc. 2666 j - 13G6, scer

mere pistor, Rek. 100, 58 rO. 

Vechter, strijder; swertspeelre; gladiator, Mnl. VII, 488. 

Schoemakere. - 1267, Oet., zuana relieta henrici caligaloris, 

Kerk. 9497, 175ro =ca 1317,Henrieus caligaloris, Kerk. 1335, 

9 VO ; 1358, henr. die scoenmakere van Rotselaer beckere, AL 

4986bis, 239 VO = 1359, henr. de seoemakere, ib ., 254 rO = 

13G6, heinrieus calccalor, Rek. 100, 52 VO = 1370, heinrie 

de scoemakcre, AP 1547, 59 r O = 1383, heinrie die scoemeker, 

AP 1549, 51 1'0 = 1389, hennen scocmek., Rolrelc. 2GG9 ; -

1278, mijcllUel sulor, AP 154G, 8 VO = 1288, mychael sulor 

calceorum, AP eh, 217; - 1278, Gcrardus slllor, AP 1546, 

11 rO (1) ; - 1278, Erleboldlls caligalor, AP 154G, 12 rO = 

ca 1317, E. caligaloris, Kerk. 1335, 81 VO = 1333, Erlebol

di qd. caligaloris lou., AP eh. 843; - 1278, ijnghberti 

suloris, Kerk. 1335, 47 rO; - 1279, Sijmon caligalor ma

ritus vxoris qd. hersonis caligaloris, AP eh. 172 = 1341, 

Symonis qd. caligaloris, AP eh. 833; - 1289, "\Valterus 

sulor calceorum, AP eh. 227 ; - 1293, 13 Dee., Renerus 

caligalor filius Johannis qd. caligaloris de biest, Kerk. 

1262; 1330, Johannis cülfgüloris, AP eh. 811 = 13·17, 

meester Jhnnne caligalor, AL 4986, 36 VO = 1340, mcester 

j ans caligalors clederen, AL 4986, G3 V O ; gerard liS meester 

jans elere caligalors, ib., U5 VO ; - 1314, 9 Aprll, Godcfriclus 

caligalor de byest, Kerk. 102GO (2) ; - ca 1317, ijde cali-

(1) Idenllseh mel: 1298, gerard us gallicus sular calciorum. AP eh. 293. 

(2) Vgl. uil dczcl!de lamllie: 1311. gAprIl. Nyeholaus dlctus coiiJn 

cal/ga/ad !llius qd. Johunnls caliguloris de byest, Kerk. 10260. 
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618 L. DE MAN 
(20) 

galoris, Kerk. 1335, 9 ro ; - ca 1317, ruberti caligaloris, 

Kerk. 1335, 13 ro; - ca 1317, Willemet caligalor, Kerk. 

1335, 51 rO; - ca 1390, ard de scomal.:cre, AL 2 ,~82, lG VO 

(2 x) ; - ca 1390, rolof scomakerc, AL 2482, 17 vOo 

Voor Sutor vgI. Handsuttere ; een sutor calceorum is een 

(t naaier van schoenen ». - Calceus (in: calceator) en Caliga 

(in: caligator) is een schoen, een sandaal, vgI. Du Cange 

II, 30; Spanoghe I, 122. Over Schoenmaker: Mnl. VII, 600. 

Vgl. nog: Schoesitter. 

Schoositter. - 1344, Elizab. dicte scocsitters, AP eh. 955; -

1377, 17 April, qd. Johannis scosittere, Kerk. 102G8 (1). 

Schoensutter of schoenmaker, Mnl. VII, 602. De toevoeging 

vim een precisie schoen-, vgl. nog het Duitse Schuster, mhd. 

Schuoh (sûtar < Schuh + sutor - bewijst dat sutor, NdI. 

sutter in bepaalde gevallen zijn oorspronkelijke, neutrale bete

kenis behoudt: « naaier, snijder », zie Brechenm. 266. 

Schotele.;r. - 13GO, herman de scole/ere, AL 498Gbis, 275 ra = 

13G1, herm:mne scoleleren, ib., 299 r = ca 1390, Herman 

scole/ercn wyf, AL 2482, 16 vO; - 1370, peeter scolelccrs, 

AP 1547, 20 rO. 

Schotelmaker, Mnl. VII, 696; vgl. Dt. « Schüszler », Bre

chenm.252 . 

Schotelmaker8. - 1320, 10 April, margarete diete scolelmakers, 

Kerk. 12G5 = 1340, margarete qd. dicte scolelmakers, AP 

ch.908. 

Maker van stenen schotels of houten bakken; Lat. scutella

rius, !\'Inl. VII, 697. 

Schrinemakere. - 1251, Willelmo scrinemakere, AP eh. 11 = 

125·l, Willeimus scrinarius de lou., AP eh. 17 = 1255, 

'\Villelmus diclus scrinemakerc, AP eh. 23 (7 x) ; - 1278, 

WelJenkere scrinijex, AP 154G, 5 ro; - 1337, 13 Oct., 

henrIclIs scrinijex .. jn scrijnstrate jnter .. do mum egidij 

scrinificis Kerk. 1526·lbis, V; - 1370, 12 Dcc., in scrijn

strata jnter ... bona johannis et egidij dictorum scrijnma

kers, Kerk. 15264bis, VII = 1376, 1 April, egidij scrinijicis 

Kerk. 152G4bis, VII; - 1355, koesijn den scrijnmakere, 

AL 498G, 155 1""; - 1360, gord de , scrijnmakere, AL 

498Gbis, 282 rO ; - 1370, scelken de scriinmakere, AP 1547, 

5G VO = 1383, scelken die scrinemekcre, AP 1549, 49 rO. 

(1) Identlsch met Jan caligalor. 
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Sehrijnmaker, kastenmaker, ! ... fnl. VII, 770; Dt. Sehreiner; 
Tischler in Noord-Duits!., Breehenm. 2,17. 
Schuppere. - 1314, meyso filius qd. amelriei dieti scuppcrc, 

AP eh. 3G2. 
Vgl. bij de verschillende b.et. van schoppen (111111. VII, GG3) . 

o. a. = met de schop of spade werken. 
Scrmarius. - Zie: Schrinemalcere. 
Scrinifex. - Zie: Sehrinel:nalcere. 
Scriptor. - Zie: Clere. 
Sellator. - Zie: Zedelere. 
Sergeant. - 1262, Henrici sarianl, AP eh. 59; - 1278, Jo. 

sarianl, AP 1546, 12 vOo 

Mnl. seriant uit Ofra. sergent, Lat. servientem = dienaar, 
bediende, knecht, Mnl.· VII, 986. 
Sistator. - Ca 1317, johannis sisialoris, Kerk. 1335,30 VO = 

ca 1350, johannes sislalor, ib. 
Geen uitleg. - Indien de eerste letter staat, wat mogelijk is, 

voor c (1) stemt het woord overeen met a eistatof» : een maker 
van « cistae »; een eista = korf, kist, mand; dus: schrijnma
ker of mandemaker. Bij deze twee beroepen komt een Jan 

voor. 
Slotemalrere. - 1291, 7 Juni, Henricus Sloicmakcre, Kerk. 

14249 ; - 1350, vrank en den slolemakerc van slotelen te 
malcene, AL 498G, 78 VO = vrank en den sloelmakcrc, ib., 
80 rO; - 1358, hubrecht den sloelmakcre, AL 4986bis, 
249 VO = hubereht de sloiemakere van sloten, AL 4986bis, 
281 r O = 1370, hubeert sloelmakers, AP 1547, 58 ro; -
13G2, kat. sloeimakers, AL 498Gbis, 338 vO; - ca 1390, 
Peter sloelmakere, AL 2482, 14 rO ; - ca 1390, Seger sloel
malcere, AL 2482, 17 ra. 

Lat. falJer, serarius, claustrarius, Mnl. VII, 1309. 
Smid. - 1278, sebastianus taber, AP 1546, 10 rO ; - 1278, Jo. 

{aber de venlcenbosch, AP 154G, 11 r O (ib. 3 x); 1310, jo
h<innes dictus {aber allutarius de thenis, AP eh. 516; ca 
1317, Johannes taber cl e fa b ri e a , Kerk. 1335, 3 rO ; 
1323, 13 Maart, johannis qcl. {abri maresealei, Kerk. 1265 ; 
1334, 27 Juli, johannis tabri, Kerk. 10262; ca 1350, 

(1) Vgl. bv. 1278, magister ar. 8urusucus, AP 1546, 12 rO = ca 1317, 
magislri arnoldi Syrllzici, Kerk. 1335, 5 V' = 1322, arnoldl qd . simrgici 
lou., AP eh. 714 ; - 1374 (vldlmus 1281), Johannes chirurgiclls senior, AP 
eh. 189. 
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Johannes {ab er, thesaurarius qd. ecclesie beaU petri, Kerk. 
1335, H rO j 1370, ian de smet, AP 1547. 51 vO; meester 
ians smccdts, ib., 35 rO = meester ian van glimis de smet, 
ib., 38 VO j ca 1390, Jan smil de Jonge, AL 2482, 40 rO : 

meester Jan smil, ib., 38 VO (1) ; - na 1278, \Vil. taber, 
AP -1546, 17 vO; 1370, Willem de smet ... Willem smeeds, 
AP 1547, 61 VO (4 x ) ; - na 1278, ingheibertus tab er, AP 
1549, 1549,9 rO = ca 1317, iglerti tabri, Kerk. 1335,8 rO ; 
- 1297, 9 Juli, Iambertus taber, Kerk. 1263 = ca 1350, 
lamberti faber, Kerk. 1335, 45 vo; - ca 1317, nijcholai 
tabri, Kerk. 1335, 19 va = 1362, herclaes Ie {eure, AL 
4986bis, 338 rO = ca 1390, Claes smeeds wed., AL 2482, 
13 ro; - ca 1317, \Vellinus faber, Kerk. 1335, 23 VO = 
ca 1390, \Vouter smU, AL 2482, 14 ro; 40 rO; - 1334, 
katerina dicta smeeds, AP eh. 854; - 1341, 18 Febr., 
Henrici qd. fabri, Kerk. 10262; - 1350, adaem den smet, 
AL 4986, 76 ra; - 1357, goerde den smet van crammen ... , 
AL 4986bis, 233 rO = 1360, gorde den smei, ib., 281 rO = 
1361, gord smet, ib., 325 rO = ca 1390, Gord smit, AL 
2482, 15 VO = Gord de smit., ib., 41 ro; - 1359, margrite 
smeeds, AL 4986bis, 257 vO; - 1361, houbeert smet, AL 
4986bis, 325 rO = 1383, hubeerers ismets, AP 1549, 50 VO ; 
- 1370, vcr juete smeets, AP 1547, 18 rO ; - 1370, aleit 
meester gilliis smeeis wiif, AP 1547, 60 VO = 1383, aleit 
meester gilijs smets wijf, AP 154'9, 52 VO = ca 1390, Giel
sen de smU, AL 2482, 17 rO ; - 1370, meester weyns huse 
smeeis, AP 1547, 27 rO ; - 1389, gcerd smet, Rolrek. 2669 
= ca 1390, Geert smil bast., AL 2482, 25 re. 

Faber, Du Cange lIl, 385-86 en Fevre, Fransson 142, is die
gene die ijzer bewerkt. Godcfroy lIl, 777 voegt er aan toe: 

. « ouvrier, artisan en général I). In Mn!. VI, 1371-73 is smid; 
1) de (oorspronkelijke) kunstenaar, ook in houtwerk en 2) de 
grofsmid; fabricator, fcrramentarius. 
Snidere. - Ca 1317, sebastinni snidere, Kerk. 1335, 23 rO , 

Maaier, oogster; kliever; hij die laken uitsnijdt of in het 
klein verkoopt; beeldsnijder; kleermaker, MnI. VII, 1417 (2), 

(1) Iden llficercn cn schciden van al deze J ant,en is qua si onmogeliJk; 
daarom werLlen ze zo chronologisch opgetekend , 

(2) Het Ot. Schncider, mhd. snider • bezeichnet geraume Zelt nicht 
blosz den Gcwnndschnelder, sondern allch den PIJnger (der Einschnltte= 
Furchcn macht), den Sehnitler, Schnitzer und Schnitlwarenhiindler.Erst 
(m ~lhd . vcrengt si ell ScillIcider aul dcn Kleidcl'Illucher I, Brechenm. 253. 
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Spoolm.an. - Ca 1317, qd. sijmonis speelman, Kerk. 1335, 
30 VO = cu 1350, sijmonis spclmans. ib. 30 1'0 (4 x). 

Muzikant, harpspclcr, ?-tIn!. VII, 1662-63; DL Spiellllunn, 
Lat. joculator, histrio, Socin, 533-34. 
Spoelmakera. - 1311, 3 Mei, johanne dicto spoelmakere, Kerk, 

1264; - 1356, 11 April, qd. godefridi dictl spoelmakere, 
Kerk. 102G·1; - 13GG, waltcrus spoelmakere, Rek., 100, 
46 1'0; - 1370, vcr aleit spoclmakers, AP 1547, 34 VI) = 

1383, ver aleit spoelmekers, AP 1549, 29 rO ; - 1370, geert 
spoelmakers, AP 1547, 37 va =:' 1383, geerts spoelmekers, 
AP 1549, 31 vO; - 1370, willems spoelmakers, AP 1547, 
34 ra = 1383, willeIn SI oelmeker, AP 1549, 28 Va. 

Spoel = klos nodig in het weversbedrijf ; het ww. spoelen = 

met de spoel werken d. i. bij het spinnen en weven de draden 
op spoelen of klossen winden, Mnl. VII, 1766-67. 
Spoorlllakere. - Ca 1317, Godefridus spormakere, Kerk. 1335, 

3 rO = ca 1350, qd. Go. spormakere, ib., 3 ra; - 1340, 
johannis lacioris sporcanzm, AP eh. 899; - 1370, liisbet
ten spoermakcrs, AP 1547, 39 VO = 1383, lijsbetten spoer
mekers, AP 1549, 33 Va. 

Vervaardiger van sporen, Mnl. VII, 1780; Dt. Sporer, Spor
ner, enz., Brechenm. 245 ; ME sporiere = a spurmaker, Fruns
son 147. 
Steenbikkelere. - 1274, Godefridus lapiscida, AP eh. 134 = 

1293, Godefridi lapicide, AP eh. 252 = 1358, 27 Maart, 
Radulphus dietus de Wiltzelis filius qd. godefridi Lapicuda, 
Kerk. 10264 (1) (6 x) ; - 1316, Gosuwinus dietus slien
bickelere, AP eh. 607 = 1323, Gosuwinus dietus slienbi
ckelere, AP eh. 726 = 1355, Goessen den slienbickelcre, 
AL 4986, 151 va = 1356, 11 April, qd. Gossuini dicti lapi
cuda, Kerk. 10264 = 1370, goeswiin sleenbickelere, AP 1547, 
1 va = na 1370, gosen sleenbickelers, AP 1547, 69 ra (9 x ) ; 
- ca 1317, franeonis sleenbickelcre, Kerk. 1335,82 ra; -
ca 1317, Henrieus lapicida, Kerk. 1335, 39 ra; - ca 1317, 
Johannes lapicida filius qd. theoderiei, Kerk. 1335, 42 ra; 
- ca 1317, qd. tlleoderici lapicià/:, Kerk. 1335, 80 va; -
1326, dominus Symol1 dietus slienbickelcre presbyter, AP 
eh. 754 = 1330, symone dicto lapicida, AP eh. 809 = 
1383, her symoen die slcenbickellcrc, AP 1549, 33 va (8) ; 
1330, 25 Mei, Sijmon dietus lapicida textor, Kerk. 10262 

(1) Identiseh met: 1298, Gode!rido de heucrlis lapicide, AP 1546, G r·, 
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(2 X); - 1361, kcijarde slcmelsere, AL 4986bis, 299 uo ; -

1366, reynerus lapicida, Rek. ' 100, 46 UO • 

Steenmetselaar, Mnl. VII, 2022; steenhouwer, Mnl. VII, 
2015. Lapicida (lapiscida) = aedificiorum structor, Gal!. ma..; 
çon. Du Cange, V. 27. 
Steenmetser. - Zie: Sleenbikkelere. 
Stikkore. - Ca 1390, gieI. de slic/cere, AL 2482, 26 r O • 

Borduurwerker, tapisseriewerker, Mnl. VII, 2137. 
Stoppere. - 13,10, Johannes de honscoele dictus slappere, AP 

eh. 899 = 1370, ian de slappere, AP 1547, 22 r O (3 x) ; -
1366, anna relicta iohannis stoppers, Rek. 100, 53 r O ; -

1370, meijs sloppers, AP 1547, 8 ro; - 1370, ijden amel
rix sloppers dochter, AP 1547, 27 uO ; - 1383, willems 
sloppers, AP 1549, 25 VOo 

Ww. stoppen = o. a. dicht maken, bv. een dijk; straat, 
laken, enz., Mn!. VII, 2219-20. 
Sutor (calceorlllll). - Zie: Schoemakere. 
Taelman. - 1298, 6 Juni, magistri Johannis dieti laelman, 

Kerk. 1263 = 1327, 23 Juni, johannis Causidici lou., Kerk. 
10261 = 1351, 16 Mei, qd. johannis dieti taelman, Kerk. 
10263 ; - 1324, 28 Febr., arnoldi dicti lac/man, Kerk. 
10261 ; - 1358, Oliuier lae/man, AL 498Gbis, 239 ro = 
1392, oliuero tae/man, Kerk. 9497, 83 VO (3 x ). 

Advocaat, pleitbezorger, raadsman, tolk, Mn!. VIII, 12-
14 (1). 
Tapijtwevere. - Ca 1390, gieI. de lapylweuere, AL 2482, 36 r O • 

Mn!. VIII, 77 (2). 
Teetor (dornorlllll). - Na 1278; gilbertus lector, AP 1546, 

6 UO ; - 1326, Theodericus lecior domorum de byest. AP 
eh. 753 = 1330, Theoderici lecloris, AP eh. 813 (3 x). 

(1) Vgl. 1367 (1), wat hi dcn taelman geuen sal. Soe cs gheordlneert 
dut cic taelman die le louene talen dragen sal der slat enen eet doen sal 
dal hl elkcr maelcn ghclruwclec dienen sal dies begeert ende sijn recht 
vcrwaren nae sijn beste omme twee oude grote sdaeghs wat salccll dat es 
grole ochl c1eyne. Ende soe wal taelmallllc des niet en woude die en 
soude dair nae nemmcr meer /alcdrayetl noch vousprecke sljn te louene noch 
bulen louellc ... Ende soe wie binnen louene geselen es endc eens taelmans 
bulcn te docne heeft hi sal dien taelman gheucn daeghs te pcrde vlij 
oude grole ende te voete illj oude grole ende niet meer, AL 1230, 87 1i0. 

(2) Vgl. als appellatief: 1312, Johalmes diclus haueloes Lex/or Lape/o

rum AP eh. 537. 
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Niet noodzakelijk een dakdckker.; hd Novum Dictionarium - :,; 

"jo '. 

.;; 
. , : ~ 

~- ' 

Tetrnglotlon (Amsterdam, 1714) van :tiL Martinez en J. Nico- li~ : ,I 
laidcs vertaalt door: muerpleisteraar die de muercn bestrijkt II}~~{ 

of wit 11lnekt. . !/f I' 
Teschmaltere. - 1365, 30 Maart, mathie lacloris perarum, Kerk ;: ': ~ 

10266; - ca 1380, aelb. de iesclmwkcre, AL 2482, lG V O ; i .,ij:~.~ 
- ca 1380, Weyn de icschmaJccJ'c, AL 2482, 16 uo. !~f .] 

Vervaardiger van tassen (voor geld, brieven, wild), Lat. 1 j 
marsuparius, Mn!. VIII, 90. .r{ ; 

' It-~l' 
Textor. - Zie: Wever. :i~!1i 
Tichelaar. - Na 1278, Joh. de lygclcre, AP 1546, 6 rO. , ;f~i 

Tegelaar, steenbakker, pannenbakker, Mnl. VIII, 154. Ndd. ;!f.~ 
Tegeler, Tiggeler, Dt.Ziegler, Brechenm.270; ME tyghelere, :f:;i:1 
Fransson 180. M : rUt· 

. Tiche~~e~o~re. - Ca 1380, Rickart de lycheldeckere, AL 2482, jljl~h'~~' 

Hij die een tichel dak maakt, Mn!. VIII, 154-55. !, ~~ 
Tijndragere. - 1278, Roelf lijndraghcre, AP 1546, 5 uO. 1~ 1 [lit<l 

Een sjouwer? Mn!. VIII, 334 vertaalt door: drager van een ;r" 
j :f~ . , dine. Een Tine, Ofra. tine, Mlat. lina, bet. kuip, tobbe, ton, ,l!i~ : 

draagkuip, 1Jn!. VIII, 363. I'::ïif 
TirrlInerman. - 1253, arnolclus Carpcnla ( .. ), Kerk. 1262 = !~: ~ i~1 

ca 1317, ar. carpenlarij, Kerk. 1335, 57 rO en 80 UO ; 1311, ' : ! :tr~ 
10 Aug., arnoldi dicti lymberman vineatoris, Kerk. 1264 ; - . : I~lJ1 
1256, reineri carpenlarii, Kerk. 9385, 18 VO ; - 1278, ny- ::W,; 
cholaus carpenlalor, AP 1546, {) uO; - ca 1317, Sijmon i lii~:\ j 
carpenlarius, Kerk. 1335, 16 uO; - ca 1317, Willelmi car- ::;. ~ 
penlarij, Kerk. 1335, 34 rO; - 1328, 18 Dec., Katerine ;!k ~ 
dicte limmermans, Kerk. 1266; - 1328, qd. jwani car- . 'iiW: 
penlar ( .. ) ; AP eh. 792 = 1330, jwani carpenlarij, AP eh. 'i\!I{ 

~:'~~~:t~:;~}Pft!;~~~;t~:H:·j;~:!;r::f!1tllii~~ ; , 1~1~ 
2482, 13 uo. ' I ::~rt< o ·':tt~ De werkman, ook de timmerli1ansbD.~s, Mn!. VIII, 36 -61 ; ;ii,'JJ 

vgl. Du Cangc lI, 182. Indien carpelltator, carpcntarills niet : ii '~ 

een specialisatie aanduidt, dan kan Arnoldus Hutarius (ca 1278) I :!! ~f~~ 
idcntisch zijn met deze Arnold, aO 1253. . i ' , 

. /, ! 

Tinctor. - Zie: Verver. ' ; • 
Tollenaar. - 1347, johannis dicli lollenere, AP eh. 881; -,~ l~ i 

' ~il~ 
:' \iil!1 

':il ~I ; 
: :11 ~ : 

:j!ll lll! 
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: ~I lH1l: 
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624 L. DE MAN (26) 

135G, art die lolllcrc, Rolrek. 2GG3; ca 1390, Wouter de 

lolncrc, AL 2482, 1G rO. 

Belastinginner, ontvanger, 1\In1. VIII, 530-31; Dt. Zo lIer, 

ZölIer, ZülIncr, uit Lat. telonarius, Breehenm. 287. 

Tordeur. - Zie: Dreyere. , 

Torfman. - 1278, jo. tor/man, AP 154G, 2 rO. 

Turfboer, Mnl. VIII, 577; ME Turber; Ofra. tourbier 

cclui qui extrait, qui préparc la tourbe, Fransson174. 

Tornator. - Zie: Dreijere. 
Trompenere. - 134G, gijlken den irompenere, AL 498G, 2G rO. 

Trompetter, bazuinblazer, Mnl. VIII, 706. 

V~lkenere. - 1370, florens de valkenere, AP 1547, 59 VO 

1383, florcis die valJcencre, AP 1549, 51 VOo 

Valkenaar is idcntisch met valkenier, Lat. falconarius '= de 

beambte belast met de zorg der voor de jacht afgerichte valken, 

Mnl. VIII, 1194. 
Vatbinder. - 1359, kerstine svalebinders, AL 498Gbis, 258 VOo 

Kuiper, Mnl. VIII, 1313; Dt. Bender, Faszbinder, Fäszler, 

Brechenm. 250 . 
Vodelere. - 12G5, 14 Aug., henrieus vedelere, Kerk. 1262 = 

1309, henrieus dietus vedelerc, AP eh. 506 = ca 1317, h. 

uedelere, Kerk. 1335, 39 vO; - 1301, 17 Jan., Johannis 

dieti vedclere, Kerk. 1263; - 1305, bastinus dietus vedelere 

textor, AP eh. 435 = ca 1350, bastini vedelere, Kerk. 1335, 

39 VO = 1362, bastijn de vedelere, AL 498Gbis, 333 rO. 

Vedelaar, vioolspeler, Mnl. VIII, 1329. Dt. Fiedler, Fideler 

Viecller, Brechenm. 262. 
Vederxnan. - Nu 1278, martinj pennificis, AP 154G, 6 ro; -

. 132G, geldulphi qd. pennifis, AP eh. 745; - 1357, mar-

griete vedermans naturlie doehtere heren gherlijns veder

mans was, AL 498Gbis, 216 VO ; - 1365, 30 Maart, nijeho

lai penni/icis Kerk. 102GG; - 1365, 4 April, balduwinj 

penni/icis, Kerk. 1026G. 

Ontbreekt in l\'1nl.; samengesteld uit vedere = veer, pluim 

(Mnl. VIII, -1334) + man. Vgl. DL Federer = Bett- und Kissen

polsterer, Brechenm. 268 ; ME Fetherman = onc who deals in 

feathers or plumcs, Fransson 118. 

Verver. - 1278, mardlius [ineior, AP 1546, 4 rO = 1299, mar

dUo linciori, AP eh. 312 (4 x) ; - 1278, mathie iincioris, 

AP 1546, 7 rO = 1285, Mathyes tinclor, AP eh. 208; -

1335, 27 Febr., pclri dicti weruerc, Kerk. 10262 = 1336, 

. ~' . ~ 

. , . .'J 
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21 Juni, Pclri dieti WCflwrc suloris ealceorum (op rug: 
anc peler wcruccrs hmis), Kerk. 10~G2 ; - 1362, annc sver
wers, AL -19SGbis, 338 ro; - 1371, 25 April, arnolrli ,qd. 
IÏncloris, Kerk. l02G"7; ~ 13S3, \Voulcr der werwerc, AP 
15,19, 57 VO ; - 1389, Symoell wcruere, Rolrek. 2G69 (1) ; -
ca 1390, Jan verucre samencopere, AL 2482, 17 vo; - ca 
1390, Reynere WCl'Llcrc, AL 2482, 35 Vo ; - ca 1390, Hugo 
de vcrwere, :AL 2482, 38 rO. 

Mnl. VIII, 1283 verlaaIt Verver tloor Tinctor, colorator, Fra. 
teinturier; men denkt daarbij in de eerste plaats aan stoffen 
of kleren verven. Dit gebeurt in een kokend mengsel; vandaar 
in bepaalde gevallen de identiteit van Zieder, Lixator en 
Verver (2), bv. Hugo de verwere (ca 1390) is identisch met 
Hughe den ziedcre (1349) (en is wsch. de zoon van een Hugo 
Lixator, 1278). Daarnaast echter kan Verver syn. worden van 
Schilder (al'tiste-peintre) blijkens talrijke vvb. met het ww. 
verven (3). 
Vetter. - 12GO, \Valterus dictus Wellen cerdo ... predicta Wal

tero ccrdollc,' AP eh. 54 = ca 1317, \Valtero cerdonis, Kerk. 
1335, 15 rO (') ; - 1358, scelken ' den uellere, Rolrele 2666. 

Cerdo (en coriarius) worden s'. v. cerdonia vertaald door: 
tanneur, Du Cange IJ, 270. yetter = huidevetter, leerlooier, 
Mnl. IX 1, 425. Vgl. te Leuven de plaats waar het bedrijf ge
localiseerd was: «( Cerclonia I), «( Vetterije of Vetterstrate» (d. i. 
huidige Brouwersstr.). 
Vigilator. - Zie: Wardsman. 
Viller. - Ca 1317, iohannis uellers, Kerk. 1335,31 rO. 

Hij die (vellen) vilt; Ndl. viller, vilder, Lat. excoriator, 
Mn!. lXI, 491. 
Viltrnakere. - 1330, Petrus dietus uellmakere, AP eh. 811 = 

1370, petre den vellmakere, AP 1548, 26 VOo 

' Vervaardiger van vilt en vilten kleren, Lat. filtor, Mnl lXI, 

(1) Idcntlsch mct: 1370, simoel1 van nicle verwerc, AP 1547, 13 rO? 

(2) Al Is Zieder nict strict hctzelfde als Verver: zie FN Zicdcr. 
(3) ~Ilsschiell gaat het wel op eCIl verschil te noteren tussen verven = 

artistiek werk lcveren en 1406, pinselen, Rek. 3787, 30 rO = een huis 
schilderen. 

(4) ldentlsch met ca .1317, Walteri scrdonis dictus backanderwerl, Kerk. 
1335, 32 r~. 

R. B. Ph. et H. - XXVII. - 40. 
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49,1; Dt. Filzer, Brechcnm. 256; ME FeItere, Fcutrcr - one 
who I'nakes or works with feIt, Fransson 98. 
Vinearius. - Zie: Wyngaerdere. 
Vineator. - Zie: \Vyngacrdere. 
Visser. - 1314, 2 Oct., Godefridi die ti goviken piscatoris, Kerk . 

10260; - 1340, Jan de vescJlCre, AL 1236, 37 ra; - ca 
1350, symonis visere, Kerk . 1335, 7 va; - 1351, qd. elye 
pi~caloris, Kerk . 1332; - 1362, mabilie svischers, AL 
4986bis, 339 ra; - 1370, iaeomiins vesschers, AP 1547, 
59 va = 1383, iakemins visscers, AP 1549,51 va. 

Mnl. IXl, 560 vertaalt: piscator, pisearius; vgl. Du Cange 
VI, 334. 
Vlassere. - Ca 1390, Jan de viessere, AL 2482, 30 ra. 

Vlassen = Vlasbereiden, uittrekken en roten, Mnl. IXt, 584. 
Vlokltere. - 1316, 18 Mei, henrieus dictus vloekere de bruxella, 

Kerk. 1264. 
" Vloeke is o.a.afval van wol en ook de daarvan vervaardigde 
stof, Mnl. IX; 669; dus iemand die vult met vloeken, efr. 
vloekbed de? 
Vogelere. - Ca 1317, Petrus vochelere, Kerk. 1335, 38 ,vo ;"-

1371, Johannes dictus vogghelere, Kerk. 10267. 
Vogelvanger, Mnl. lXI, 771-73; Dt. Vogler, Vogel er = Vo

gelsteller, Geflügelhändler. Brechenm. 272. 
Vorstere. - 1278, martinus forestarius, AP 1546, 11 ra = ca 

1350, marthini qd. /oresiarij de 10e, Kerk. 1335, 49 VO 

(3 x ) ; - 1290, Waltcri forestarij villiei dicti monasteri 
(i. e. Park-abdij), AP eh. 232 = 1291, Walterus dictus 
/orestarius, AP eh. 245; - 1358, 15 Mei, godeiridi dieti 
vorslere, Kerk. 10264 = 1366, go . forestarius, Rek. 100, 
4G r<> = 1370, gort de vorstcre, AP 1547, 63 va = 1383, goert 
de vorsler, AP 1549, 56 ra; - 1366, dominus jo. /oresla
rius, Rek. 100, 44 va = 1370, ian de vorsiere, AP 1547, 
48 va =1383, ian de vorstre,AP 1549, 41 VO (4 x); -1366, 
\Valterus /oreslarius, Rek. 100, 58 VO = 1370, wouters 
voslers, AP 1547, 57 va = 1383, wouters worslers wijf, AP 
1549, 49 VO = vrouwe vorslers, ib ., 50 rO. 

Vorster, uit vorst (Fm. forêt) = woud, is syn. met boswach
ter, Mnl. lXI, 1163-G5. WuIter Forestarius (1290) is wel iden
tisch met Walter Halfvorster (1278); bleef Halfvorster (zie 
dat \voord, met tweede cilaut ca 1317) later toepasselijk op 
dezelfde beumLtc. na zijn promotie tot Vorster 'l 
Votselmengere. - 1278, symon volselmcnghcrc, AP 1546, 11 rO 
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WagenIllakere. - 1308, henrici dicti wagenman, AP eh. 493 = 

ca 1317, qd. henrici waghenmakere, Kerk. 1335, 50 VO = 
1362, henric wijnant waghemans van aken, AL 4986bis, 
337 VO ;- 1362, anne wagemans, AL 4986bis, 339 ro. 

Wagenmaker wordt, Mnl. IXl, 1604, vertaald door: carpen
tarius; wagenman, identisch met vVagenaer is er alleen: voer
man, vrachtrijder. 
WagenIlllln. - Zie: \Vagenmakere. 
WaIllsoelIllakere. - 1270, meijsonis wambezulemakere, AP eh. 

107; - 1370, \Villcms wamsoelma/cers, AP 1547, 26 VO = 

1383, willems wamsoelmekers, AP 1549, 21 rO. 
WamsooI = hetzelfde als wambuis; de uitgang is onduide

lijk, misschien via wambesoel (vgl. citaat 1270) uit het Noordfr. 
wambeson = Ie pourpoint; wammes, Mnl. IXl, 16'11-42; Dt. 
WamsIer = der Wamsschneider, Brechenin. 254. 
WarIllere. - 1301, Hcnrici dieti wermere,- AP eh. 360. 

Niet in Mn!. ; mogelijk uit warmen = warm maken, Mnl IXl 
1768. Een stoker? 
Wardsman. - 1366, jo. vigilatoris, Rek. 100, 45 vo; 10hannes 

vigilator, ib., 46 vo; - ca 1390, Wouter wardsman, AL 
2482, 14 VOo 

Wardsman: het enkelvoud van de in het Mnl. IXl, 1555, 
genoteerde waerdesliede, Mnd. wardesm:m: Mhd. wnrtman = 

o. a. wachter. Misschien syn. met Vi!Jilalor? err. de vertaling 
van het Oudeng. Vi!Jil door Watchman, Tcngvik 27,1. 
Wassere. - 1326, 14 Nov., johannes dictus Wesschere, Kerk, 

10261. 
Hij die wast, reinigt; Mn!. IXl, 1781 vertaalt: lotor, candi

darius. Daarnaast bestaat een Mnl. wisseher : om het geschut 
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wisse/ere, ib. {jU rO = 1383, hcinrics swi~selers, AP 1549, 

27 rO ; - 1362, marg. Ie cangcllr, AL 49S6bis, 337 vo; -

1362, roeIof de wisselere bast., AP 49S6bis, 339 VO =' 1370, 

RoeIof de wisse/ere, AP 1547, 33 rO = na 1370, roeIofs wisse

lere, ib., 69 r O = 1383, roeIlof die wisselere, AP 1549, 27 rO. 

Iemand die geld omwisselt; houder van een wisselbank; 

bankier, Mn!. lX~, 2707-08. Mnd. Wchselcr (Lat. campsor, 

trapezita), Sodn 5H ; Drcchenm. 280. Cfr. Du Cangc Ir, 41. 

Wisseierse. - Na 1278, elysabeth wisselersc, AP 1546, 1S VOo 

Niet in !lJnI. Zie vorig woord. 

Wolle::;lagere. - Ca 1317, danielis pcrcussoris lane, Kerk. 1335, 

17 rO; - ca 1317, hermanni wo/slaghere, Kerk. 1335, 

51 ro; - 1370, simoens wolles/agers, AP 1547, 25 ro; si

moen de wolles/agere de veltmakere, ib., 25 VO = 1383, 

symoen die wo lies lagere die veItmekere, AP 1549, 19 va. 

Wolslagcr, wolkaarder; Lat. lanista, Mnl. IX2, 2766. 

Zadelere. - 1268, franco zedelere, AP eh. 92 = 1271, franco 

dictus zade/ere, AP ch~ ' 112 = 1339, franco zeedelere, AP 

eh. 891 = 1357, vranc die zcde/ere, AL 4986bis, 226 ra 

. (9 X): - 1278, · alardi zede/ere, AP 1546, 2 ra = 1307, 

aIardi qd. dicti zede/ere, AP ch. 458 = 1361, alart zedelere, 

AL 49S6bis, 329 ra = 1362, vranke ende slart de zeedelere 

ghebruedere, AL 1236, 76 .ro (10 x ) ; - na 1278, jo. se/la

lor, AP 1546, 2 va = ca 1317, Johannes Zade/ere, Kerk. 

1335,17 ra = 1358, jan de zade/makcre, AL 49S6bis, 239 va. 

(6 x); - 1313, 18 Nov., Henricus dictus zeede/ere, Kerk, 

9497, 176 va = 1361, henr. zedelere die men heet vten houe 

AL 4986bis, 324 ra = 1370, heinric de zedelere, AP 1547, 

21 VO = 1388, henneken de zadelmeker, Rolrek. 2668 = ca 

1390, henr. de sade/malcere, AL 2482,16 ra (9 x ) ; - ca 1317, 

gerard i Zadelere, Kerk. 1335, 17 ro ;- 1326, 16 April, 

arnoldi dicti zeedelere, Kerk. 1266 ; - 1345, wouteren den 

zeedelere, AL 4986, 8 ra = 1356, 11 April qd. WaIteri dicti 

zeedelcre, Kerk. 10264; - 1353. 17 April, WilleIlllus dictus 

zedelere canonicus, Kerk . 10264 = 1355, 17 Aug., WilleI

mus diclns zaede/ere, Kerk. 10261 (3 x); - 1356, II April, 

margarele dicle tscedeleers, Kerk. 10264 = 1370, der 

vrouwen zeede/eers , AP 1547, 22 va (4 x ). 

Dt. Sattler, Ohd. satilari, Brechcnm. 268; ME Sadelcrc -

one who makes or deals in saddles, Fransson 124. 

Zadel:makere. - Zie: Zadelere. 

Zagere. - 1370, ian die zagere, AP 1547, 51 VO 

zagere, AP 1549, 44 va • 

. ' 

1383, jan de 
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schoon te maken, 
eli afwisseling. 

I\In!. lXI, 2701; indien het dit woord is: 

\Vegbekltere. - 12ï2, Reynero CUlleVrUflt pislori de lou. AF 
eh. 126 . = 1278, Renerus wegbeekere, AP 1546, 4 VO = 
ca 1317, reincri Weehbeekers , Kerk. 1335, 19 vO; - 1288 
qd. martini pislvris cuneorllm, AP eh. 220 ; - 1344, \Valteri 
qd. dicti wegghebeckere, AP eh. 852 = ca 1390, ·Wouter de 
wegbreken, AL 2482, 23 voo 

Bakker van weggen; een wegge, Ohd. weggi, wecki; Hgd. 
weck; Nd!. weg, wig = wigvormig tarwebrood, · lVIn!. lXi, 
2049-50. Cfr. het ME Wygger (Wyggester) = maker or seller 
of « wigs » (a kind of bun or cake), Fransson 63; Mhd. wegen
Ier, \Vecheler, Wcggiler = \Veckenbäcker, Socin 541. Du Can-
ge 1I, 656 vertaalt cuneus door «( species vel forma panis ». . 

. Weger. - Ca 1390, Jan weg(er), AL 2482, 13 rO. 
Beambte helast met het wegen van koopmansgoederen op 

de stadswaag; waagmeester, Mn!. lXI, 20'18. Wel identisch 
met Jan de Pundere (ca 1390). 
Wever. - Na 1278, johannes lexlor, AP 1546, 10 ro; - ca 1317, 

t(e)resse matris andree lex/oris, Kerk. 1335, 12 rO ; - 1352, 
14 Dec., pct. dieti /Uwere sutoris ealeeorum, Kerk. 10263 ; 
- 1389, henneken cle lUeuer, Rolrek. 2669. 

Hij die geweven stoffen vervaardigt, Mn!. lXI, 2,114. 
Wijngaerdere. - 1245, 25 Juli, remboldus uinearius... super

portauit ... uineam, Kerk. 15264bis, I; - 1251, 3 Febr., 
mathje vinea/oris, Kerk. 1262; - 1278, aduid vinea/or, 
AP 1546, 7 VO ; - 1284, Theoderieo vinealori, AP eh. 207 ; 
- 1296, abel vinealoris, AP eh. 283; - 1303, 10 Maart, 
loduwici vinealoris, Kerk. 1263; - 1366, conrardus vi- . 
nea/or, Rek. 100, 44 vO; - 1389, robbeert wyg(ar)dere, 
Roll'ek. 26GO; - ca. 1390, Lippen de wyng(aer)dere; Wer
nere de wyng(acr)dere, AL 2,182, 36 vOo 

Wijngaarden ier; Lat. vineator, vinitor, Mn!. IX2, 2484. 
Wijntappere. - 1329, 16 Mei, belam relictam lamberti qd 

dieli wijnleppere, Kerk. 12G6. 
Tapper van wijn, Mn!. IX2, 2506. 

Wisselere. - 1:250 (?) . Pelegrino camsori (op rug: peregrinus 
carnsor), AP eh. 320; - 13G6, 11 April, henri eo campsori, 
Kerk. 10264; - 1360, lranconem dictum wesselere, AL 
123ü, 22 rO; - 1360, henric de wisse/ere, AL 3986bis, 277 ra 
= 1365,.30 Maarl, henrici dicti wisse/ere, Kerk. 10266 = 
1370, hcillfix swissclcers, AP 1547, 33 rO = na 1370, heij. 
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630 L. DE MAN 

Zavelare. - 1356, Item zauelare, Rolrele 2663. 

Niet in MIlI. Iemand die zand uitgraaft of het verkoopt? 

2,elemakere. - 1341, arnoldus faclor cordarum, Kerk. 10262 

1357, arde den zeelmakere (van zelen mede te stellen), AL , 

, 4986bis', 230 VO '= 1360, ard de seelmakere (van selen), ib., 

296 vO; - 1352, jan den zelemakere, AL 4986, 110 ,ro; -

1360, giclijs de seelmakcre, AL 4986bis, 279 Vo ; - ca 1390, 

Gord de zeelmaJcerc, AL 2482, 40 rO. 

Ziedore. - 1267, arnoldi ziders, AP eh. 89 = 1269, (\VaI) terus 

dictus zidere filius arnoldi zidere, AP eh. 99; ca 1317, Wal

teri zidere, Kerk. 1335, 80 vo; - 1273, franeonis dieti 

zijdere, AP eh. 128 = 'na 1278, franeonis siders, AP 1546, 

4 VO ; - 1278, Hugo Uxa/or, AP 1546,1 rO = 1324, hu go nis 

'qd. dieti ziedere, AP eh. 735 = 1349, Houghen den. ziedere, ' 

AL 4986, 64 vO; Hughe die ziedere. ib., 68 rO (10 x). 

Lixare = in qua sola coquere, Du Cange V, 131. Verver 

(zie dit woord) wordt soms syn. met zieder; het is echter niet 

strict hetzelfde beroep. Ten bewijze; nadat, in een tekst van , 

1476, de ververs geciteerd worden die kleerstoffen hebben zwart 

geverfd, komen eerst de zieders aan de .beurt: (I zieders van 

C. xc. ellen vanden ondersten boode ende poirtiers lakene 

te meedene », AL 5103, 48 ,0. 

Zuverman. - 1262, 21 Sept., Margareta filia Sijmonis Suuer

man, AL 4393. 

Kan, blijkens de betekenis van suveren in MnI. VII, 2455-

57, iemand zijn die reinigt, schoonmaakt (een waterloop bv.). 

Zwaardvagere. - 125( \Valtero Gladialore de louanio, AP eh. 

18 = 1255, Walterus dictus Gladialor, AP eh. 23 = 1258, 

Waltero dicta suerlvaghere, AP eh. 34 = na 1278, WaIlerl 

sueeruagere, AP 1546, 10 1"" (6 x) ; - 1278, egidius gladia

lor, AP 1546, 12 VO = na 1278, egidij sueerlueghere, AP 

1546, 12 rO = 1366, egidij sweerluegher, Rek. 100, 51 rO ; 

. egidlj swecrluaghers, ib., 56 VO ; - 1304, Godefridus forbilor 

gladiorum, AP eh. 423 = 1308, Godefridi qd. dieti suerl

waghcre, AP eh. 479; - 1346, fransoes die swerlveghere, 

AL 4986, 30 rO = 1347, franeiseus dlctus swerlveghere, AP 

eh. 985 = 1361, fransoes swerluagere, AL 4986bis, 328 rO ; 

- 1354, 13 Mei, qd. Johannis forbiloris, AP eh. 1080 = 
1361, jan swerluagere, AL 4986bis, 328 vo ,= 1362, Joh. 

sweerlueg/zere, AL 7704, 5 (9 x) ; - 1358, vrank en den 

sueerlveghere, Rolrele 2666; - 1365, 4 April, Elisabeth 

diete swerLuegers, Kerk. 10266; -:.. 1366, yda sweerlueghers, 

Rek. 100, 52 voo " 

&$&&2& 
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(33) MIDDELEEUWSE BEROEPS- ' EN AMBACHTSNAMEN 631 

Forbissator, forbitor = Ofra. fourbisscur, fourbeur. Du Can

ge lIl, 547; Mhd. swertfcgcr, swcrtfürbc; Lat. gladiator, So

cin 537: Der Schwcrtfeger . (! fcrtigt die Klingen », Brechenm. 

27<1. 
Zwortere. - 1278, lambcrto sucrlerc, AP 1546, 18 rO = 1285, 

lambcrti nigraloris, AP eh. 208 = ca 1317. Lamberlus 

zuartere, Ker]c. 1335, 8 rO (5 x) ; - 1338, Egidij dieti 

suerllere, AP eh. 890 (3 x) ; - 1350, gijlijs swerlers, AL 

1547, 69 rO = 1370, gilliis swerlers kindere, AP 1547,14 rO 

(4 X) ; - 1361, jan swerlere, AL 49S6bis, 299 rO = 1362, 

Jan de swertere, AL 49S6bis, 76 rO = na 1370, her Jan 

:swarlere, AP 1547, 69 rO (4x); -1366, lambertus swar

. tere, Rek. 100, 45 rO = lamberti swerler, ib., 43 VOo 

Dt. Schwerzer, Schwärtzer, Brechenm. 255; ME Blacker = 

one who blacks, Fransson 108. 
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